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CASE USAGE IN LIVY. 
Il. THE DATIVE. 


Following the same general plan as in the presentation 
of the Genitive, we shall seek to give the main facts in 
Livy’s usage, quoting enough of the more than ten thou- 
sand examples to fairly illustrate the whole. We have 
not entered into the discussion of the primacy of the 
dative construction with different words, nor of the equiv- 
alent constructions found. There would of necessity be 
much uncertainty about the first; and the latter should 
follow the presentation of all the cases, rather than be 
mingled with the different parts. Though Livy at many 
points illustrates the gradual expansion of Latin syntax, 
yet each dative point is very much like every other, and 
monotony inheres in the presentation. “IF acturusne operae 
pretium sim... nec satis sciam nec, si sciam, dicere 
ausim", though with full realization of the truth of the 
words of Livy's worthy successor “nobis in arto et in- 
glorius labor". 

The general color of the dative usage in Livy is in- 
dicated by the fact that fully 75°/, of the nouns in the 
dative are designations of individuals or masses of men. 
In addition to these are the nouns expressing parts. of 
the body which have no functional existence separate 
from the body, and can properly be considered among 
the personal nouns, giving merely a part for the whole, 
as in 6, 15, 9 circumfusa turba meo lateri; 7, 33, 5 im- 
minentem capiti hostem; 23, 19, 15 auribus admiserat; 40, 
8, 10 Vereor ne vana surdis auribus cecinerim; cf. 1, 7, 10 
mihi; 24, 8, 17 non imponi cervicibus tuis onus; 28, 34, 4 
advolutus genibus; 31, 29, 9 secures cervicibus imminent. 


More numerous are the abstract nouns setting forth the 
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emotional states or activities of persons. These have a 
personal connotation, and need to be considered in a 
presentation of the sphere of personality expressed by the 
dative. Nouns in -2a, -20, and -¢as occur with the greatest 
frequency, e. g. 37, 56, 1o cessuros . . . arrogantiae Anti- 
patri; 24, 8, 1 in quo neglegentiae laxior locus esset; g, 
5,7 parem ferociae huius; 34, 25, 7 dum vires adicere con- 
iurationi studet; 24, 12, 2 nec ullius urbis defectioni magis 
infensos eorum animos esse; 31, 5, 7 precationi annuisse 
deos; 34, 7, 15 patiendum huic infirmitati est; g, 12, 14 
leges... adversas nobilitati tulit; 22, 41, 1 temeritati con- 
sulis . . . materiam fortuna dedit. Some other abstracts 
also indicate a trait of the person rather than the person 
himself, as in 27, 31, 7 moram ...libidini regiae fecisse; 
33, 47, 4 Subscribere odiis accusatorum Hannibalis, where 
the statement with the abstract noun and genitive might 
be changed to a personal noun modified by an adjective. 
* The personal character of the dative is well illustrated 
by its use with some verbs which also take the ablative. 
Decedo in Livy usually takes the ablative of the thing: 
3, 55, 2 id suis decedere opibus credebant; 5, 6, 14 prae- 
sidio; 9, 4, 4 agro; 32, 34, 13 urbibus. With persons the 
construction is the dative: 2, 31, 7 plebi cura decesserat; 
9, 29, 1 patribus; and with pronouns 26, 51, 14; 28, 41, 
9; 33, 11, 7. A few abstract nouns are also put in the 
dative: 9, 26, g quaestioni decessit materia; 22, 28, 2 sol- 
lertiae Fabii dimidium virium decessisse. There is the 
same difference seen in the use of sto: 7, 35, 2 consilio; 
8 13, 3 Consiliis; 3, 36, g decreto; 9, 5, 5; 9, II, 2; 9, tI, 
6 pacto; ro, 30, 5 vero. A number of other nouns aré 
used in the same construction as in 9, 45, 2 rebus standum 
esse. Personal phases are given with s/o: 21, 29, 5 s. sen- 
tentia Scipioni; 21, 30, 1; 30, 4, 5 ipsi; 44, 3, 1 consuli; 1, 
3, I regnum puero stetit; and with an indication of the 
price 23, 3o, 2 multo sanguine ac volneribus ea Poenis 
victoria stetit; 34, 50,6 centum talentis eam rem Achaeis 
S.; 2, 36, 4 magno illi ea cunctatio stetit. 
Other verbs of separation have some instances which 
are surely dative: 35, 14, 3 demeret ei; 26, r2, 8 ius magi- 
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stratui; 23, 25, 2 urbi; 2, 34, 12; 8, 23, 7 sibi. In other 
instances the case is indeterminate, as in 9, 11, 13; 42, 
6o, ; Romanis, though they are best taken as datives, 
since they are associated with words indicating emotional 
states. The same interpretation is to be given to 25, rs, 
19 ingens flagitium imperio d.; and 3, 15, 9 servitiis grave 
iugum d., where personality is involved in the abstract 
terms. £7rzfzo is also used with the dative of the person, 
while the thing may be in the ablative, as in 6, 20, 16 
erepta e manibus hostium. g, 35, 5 eximitur noxae; but 
6, 41, 2 arbitrio; 2g, 39, 18 servitio; 45, 31, 12 concilio, 
which in form are indeterminate. 

An important point in the usage with the dative is the 
freedom shown with the present participle, the Latin on 
the whole preferring to use the participle for actions not 
frequently occurring rather than create new nouns of 
agency. This phase of the dative is discussed with con- 
siderable fulness in a presentation of the participle in 
Livy, and only a passing mention is here made. As the 
dative of the present participle in the plural is the same 
as the ablative the case for some examples can not be 
obsolutely determined; see A.].P.23, 296 seqq. Fügner 
s. v. advento gives six occurrences of the participle which 
may be taken either as dative or ablative absolute. These 
and all similar examples we have counted as datives, and 
in fact all instances in which without undue forcing the 
word may be taken in grammatical relation to some other 
word. As a rule the participle is associated with a noun, 
and sometimes when this is not expressed it is not far 
away, as in 4, 37, 1o nutant circumspectantibus galeae; 
5, 3, 4 aera militantibus constituta; 6, 12, 2 legentibus 
illud quoque succursurum. But more noticeable are the 
instances in which the participle has a general applica- 
tion, e. g. 4, 57, 6 opportuniora interdum non cupientibus 
essent; 5, 2g, 4 multitudo, quae semper ferme regenti est 
similis. In all these the participle, when plural, is equiv- 
alent to hominibus qui, and its use is akin to that of the 
genitive plural with modo or 1m modum; see Steele, The 
Genitive in Livy, p. 57. Leipsic 1910. 
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While the larger part of the datives, as the name in- 
dicates, show the personal recipient, it is also freely used 
in the expression of the relation to places, and of this 
some illustrations will be given: 3, 6, 2 grave tempus et 
forte annus erat urbi agrisque nec hominibus magis quam 
pecori; 6, 9, 4 ea loca opposita Etruriae; 29, 7, ro igni 
iniecto tectis; 29, ro, 5 terrae Italiae bellum intulisset; 
29, 23, 10 Carthagini exercitum admoveat; 22, 44, 2 castris 
adfluens; 2g, 36, 12 adnantes navibus; 25, 26, 4; 28, 36, 
10 adpellere litori; 23, 38, 3 a. muris; 29, 34, 8 portis ob- 
equitare; 38, 21, 1 imminentem viae; 38, 20, ro in proxima 
tumulis planitie. 

The dative of the gerund and gerundive has been dis- 
cussed elsewhere (A. J. P. 28, 288—294), and is here men- 
tioned merely as one of the ends toward which an action 
may be directed. Though the gerund is a verbal noun 
and the gerundive a verbal adjective, in both the ob- 
jective point is the activity expressed by the verbal form. 
Both are associated with nouns, adjectives and verbs, and 
give us in miniature the dative usage for Livy. 

The word with which the dative is construed is most 
commonly a verb 75*/, while 13°/, are nouns, and 12%, 
adjectives. Dare and its compounds make up about one- 
fifth of the occurrences with verbs, which number about 
550. There are about 300 nouns, exclusive of instances 
where there are two with esse. The number of adjectives 
is less, about 210. Merely the number of each indicates 
the possibility of a multiplicity of details in presentation, 
and this can hardly be avoided, since both the common 
and the uncommon have their value. The one gives the 
general tone of the narrative; the other, activities or 
phases of thought lying chiefly outside of Livy’s range, 
as in 23, 34, 9 iis conloquium inter se; 32, 3g, 9 duas 
faces novantibus res; 3, 61, 6 eandem indolem militibus 
Romanis; 6, 2, 11 minor moles superantibus vallum mili- 
tibus... quam transcendentibus saepem; 2, 36, 2 sibi 
ludis praesultatorem displicuisse; 45, 32, 5 regius omnibus 
victus vestitusque, nulli civilis animus. 

While the dative generally gives the recipient, the 
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relation to his interest, advantage or disadvantage may 
also be given. In all such instances only a potential re- 
lationship is established, more or less remote to the in- 
dividual. The action may be of interest to the person, 
but the establishment of connections is usually a matter 
of inference, as in 27, 3, 2 sibimet ipsos tecta aedificare; 
5, 23, 10 sibimet ipse praedam aestumasset; 22, 1, 10 me- 
tentibus cruentas in corbem spicas cecidisse; 42, 27, g ad 
frumentum classi exercitui coemendum; 21, 54, 3 singuli 
vobis novenos...eligite; 6, 37, 1 timentes sibimet; 2, 52, 
1 timor sibi cuique abiit; g, 25, 3 quibus gentibus nihil 
ad eam diem cum populo Romano fuerat; 9, 9, 17 nihil 
ergo vobis nec vobiscum est. And also in pronominal 
statements 21, 44, 6 ne quid rei tibi sit cum Saguntinis; 
34. 24, 3 quid futurum nobis sit. The relation may also 
be interpreted as possession, as in 21, g, 10 phalarica erat 
Saguntinis; 26, 18, 9 Scipioni imperium esse in Hispania 
iusserunt; 40, 35, g consulibus ambobus provinciam Ligures 
esse senatus iussit. 

From the relation of advantage or the opposite we may 
by interpretation get still other relations for the parts of 
the statement. In some instances it may be a local re- 
lation: 24, 34, 11 undae adfligebat; 1, 11, g scuta illi pro 
aureis donis congesta; 1, 34, 8 capiti apte reponit; 23, 43, 
14 quae captae urbi casura forent; 38, 56, r1 cumulatas 
ei laudes. And also with physical objects: s, 46, g in- 
cubans cortici; 6, 15, 5 publicis thensauris; 21, 27, 5 
caetris superpositis i.; 3, 16, 5 inclinatis rebus incubuit; 
44, 36, 5 incumbentes scutis. Out of the same relation, 
with some verbs, chiefly compounds with a-, de-, and e- 
the dative may express separation (disadvantage) or ad- 
vantage when the verb is associated with a noun giving 
undesirable conditions, as in 1, 1, 1 duobus . . . vim ab- 
stinuisse. The most commonly occurring of such verbs 
are adimo, decedo, demo, deststo, detraho, ertpio, extmo, ex- 
torqueo, tollo. 44, 27, 8 avaritia Gentium regem sibi alie- 
navit; 35, 31, 4 alienati Romanis. 

When associated with the passive periphrastic, and 
occasionally with other forms of the verb, the person on 
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whom the performance of the act is incumbent may be 
taken as the agent. Of the 152 occurrences noticed only 
a few need be given: 1, 49, 4 in caritate civium nihil spei 
reponenti metu regnum tutandum esset; 2, 3g, 3 morien- 
dum omnibus fuit; 3, 6, 6 quippe quibus per se sustinen- 
dum bellum erat; 3, 45, 6 hinc tibi submovendus sum; 3, 
53, 6 ut ultro vobis deferenda fuerint. 

Draeger I, 430 gives twenty-four passages from Livy 
in which the dative occurs with other forms of the pas- 
sive, but the text is not sure in all, as czstodta is read 
for custodiae in 5, 46, 9, and a in 5, 12, 5; 22, 34, 8; 28, 
28, 10; 33, Ig, 1; and 35, 17, 8. The preposition may 
have fallen out also in 37, 23, 1 conspicitur . . . petenti- 
bus; 4o, 31, 9 maxime pugnantibus c. poterat; 4o, 26, g 
navesque iis ornatae sunt. Forms of awdo occur 5, 6, 14 
non uni aut alteri militi sed universis exercitibus audiun- 
tur; 5, 38, 6 simul est clamor proximis ab latere, ultimis 
ab tergo; g, 6, 4. Similar to the use of audio is that of 
NOLUM 37, 34. 43 38» 44, 13 Cognita 25, 10, 5 Romanis; 
meditatum 42, 52, 3; and compertus 23, 43, 6 inquirenti; 
27, 26, 5 Hannibali; 27, 27, 13 pro inquisita ac sibi com- 
perta; 29, 1g, 7 saepe c. nobis maioribusque nostris refere- 
bantur; 33, 49, 1 cum in senatu exposuissent c. patribus 
Romanis esse. Mental attitude is also indicated by sws- 
pectus which was noticed in nineteen passages, as in 3, 
15, 2 plebi suspectos . . . facerent; 1o, 42, 1 periculosa et 
s. omnia etiam victoribus faciebat; 44, 24, 7 invisum quidem 
et s. Romanis. Most of these datives designate the person 
to whose perception some object is brought, and the oc- 
casional use parallel to an adjective indicates the Roman 
point of view, “visible to", *audible to", "an object of 
suspicion to". "Verbs indicating the physical attitude are 
occasionally found. In 1, 23, ro quaerentibus ratio initur, 
may be taken as ablative or dative, but the latter is sup- 
ported by 28, 12, 12; 34, 48, 4; 29, 23, 6 memor et cum 
Scipione initae regi societatis; 34, 4g, 4 orsus ab inita 
primum Romanis amicitia cum Graecorum gente, though 
in the last two the cumulation of ablatives is prevented 
by the dative; and 9, 36, 1 nulli ... adita; g, 20, 3 haud 
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ferme umquam neglecta patribus; 29, 26, 6 mens traici- 
endi nulli ante eo bello duci temptata; 37, 26, 2 t. sibi; 
35, 16, 11 quid abest, quin actum nihil nobis sit; ro, 13, 
13 expertum mihi concordi collegio virum; 42, 21, 1 sta- 
tutum patribus erat. 

Fügner, 113g, 26 seqq., gives a list of verbs which, 
associated with forms of aims, occur with the dative 
of the person affected. Both the genitive and dative are 
used in similar statements, as in 44,2, 1 accensis militum 
animis; and 44, 3, g quae res accendit militi animos, though 
it may be held that the genitive gives the permanent 
mental equipment, and the dative the induced condition. 
Similar statements of aroused emotional conditions are 
also found: 2, 40, 7 non tibi ... ingredienti fines ira 
cecidit? 27, 28, 14; 32, 19, 1 spes adfulsit; 24, 31, 11; 4, 
3, 7 praeciditur spes; 7, 4o, r omnibus memoria patriae 
iras permulsit; 39, 25, 12 Graecis . . . metus et audacia 
Philippo minuatur; 3, 36, 5 multiplicatus terror non in- 
fimis solum sed primoribus patrum. Compare also the 
statements of the general mental effect: 22, 12, 4 victos 
tandem Martios animos Romanis; 32, 20, 2 quibus sua 
sponte volutantibus res inter se repugnantes obtorpuerunt 
animi; 5, 4, 2 si mihi ipsi nihil, quod dicerem, in mentem 
venire posset; 31, I, 4; 32, 2I, 5; 6, 12, 9 V. in m. uni- 
cuique; 2, 45, 5 multitudini nunc indignatio nunc pudor 
pectora versare; 1, 39, 1 puero dormienti . . . caput ar- 
sisse ferunt. Asin the last the part of the body is given: 
2, 11, 9 Etruscis terga caedit; 32, 39, g regi... latus 
cingebant; 9, 10, 1o haec dicenti fetiali Postumius genu 
-.. perculit; 39, 42, 12 loquenti Gallo caput primum per- 
cussisse, deinde fugienti fidemque populi Romani implo- 
ranti latus transfodisse; 25, 34, 11 imperatori . . . latus 
dextrum lancea traicitur; 4, 53, g cum paucis appellantibus 
tribunum collum torsisset; and similar in statement 42, 59, 
3 succidere crura equis. The persons physically affected 
are mentioned 6, 9, 9 oppidanis... fessis laxaretur labor; 
9, 16, 15 ut sibi pro re bene gesta laxaret aliquid laboris. 

The local point of view with the dative of reference is 
given both with and without an adjective. 26, 26, 2 sita 
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Anticyra est in Locride laeva parte . . . intranti; cf. 26, 
24, 11; 28, 5, rg petenti ad laevam; 42, 15, 5. Without ad- 
jective 1, g, 5 locum qui nunc saeptus descendentibus; 26, 
24, II; 32, 4, 3 eunti; 32, 4, 4 transeunti; 24, 8, 9 nobis 
autem in apparatu ipso ac tantum incohantibus res annus 
circumagitur. The perfect is also used ro, 2, 5 trans- 
gressis stagna ex adverso sint inrigua aestibus maritimis. 
The mental point of view is given 37, 58, 8 vere aesti- 
manti, expressed by the participle, as elsewhere by the 
pronoun: 4o, 11, 3 Demetrius iis unus omnia est; 27, 19, 4 
sibi maximum nomen imperatoris esse dixit. 

While the dative of reference gives the person who 
stands in a special relationship, the so-called ethical dative 
gives the person interested in the entire procedure. It is 
a rare construction for Livy, and some instances quoted 
as such can be associated with some particular part of 
the statement. The following instances are sure: 2, 12, 
13 en tibi; 2, 29, 12; 5, 1g, 5 en vobis, inquit, iuvenem; 
22, 60, 25 haec vobis istorum militia fuit. All these 
are in speeches and the appeal is to the auditor. There 
is the possibility of another explanation for Praef. 9 ad 
illa mihi pro se quisque acriter intendat animum; 2, 40, 4 
mater tibi coniunxque et liberi adsunt; 24, 38, 7 de lucro 
tibi, inquit, vivere me scito, where Ze /ucro, is rhetorical 
for ucro. 

The occurrences of the dative will be presented as they 
are associated with adjectives, nouns and verbs. However, 
such a division can not be rigidly exclusive, as per- 
sonal interpretation must have a part. The dative of the 
gerund and gerundive largely an attributive adjective 
element in early Latin, was later freely used with the 
complex of noun and verb in the expression of finality. 
A good illustration of possible different interpretations 
of the connection of the dative is furnished by 7, 25, 13 
locum idoneum castris delegit, where the dative can be 
taken with any of the other words. This can also be 
illustrated by other quotations, for there is occasionally 
a passage in which the dative may be associated with 
the noun or with an attributive: 1, 59, g cui morte filiae 
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causa mortis indignior ac miserabilior esset; 10, 40, 11 
populo Romano exercituique egregium auspicium; 6, 41, 6 
nobis propria sunt auspicia; g, 36, g ultimus eis dies; 25, 
34, 5 tempus vacuum a metu Romanis; 9, 11, 11 vobis 
iustum in nos factum esse bellum; 21, 57, 5 ne hiberna 
quidem Romanis quieta erant; 44, 6, g exiguum iumento 
onusto iter; 9, 17, 1 legentibus velut deverticula amoena; 
30, 40, 2 suprema Carthaginiensibus pugna; 5, 41, 2 augus- 
tissima vestis est tensas ducentibus triumphantibusve; ro, 
5, 6 equiti modicum erat spatium; 2, 25, 2 ita frustra id 
inceptum Volscis. With this possibility of more than one 
association for the dative the classification will depend 
sometimes on the point in the sentence progression at 
which we make our observations, e. g. 38, 1, 6 hi senos 
sibi adiutores ad rem gerendam adsumpserunt, is 2 priore 
“helpers for themselves", a postertore “they took for them- 
selves helpers”. 

The cataloguing of individual occurrences, sufficient for 
the purposes of individualistic syntax, does not reveal the 
stylistic organization of such sentences as 34, 49, g tem- 
peratam eam salubrem et singulis 27 civitatibus esse, 
nimiam et aliis gravem et ipsis qui habeant praecipitem 
[et effrenatam] esse; nor the contrasts in such statements 
aS 35, 13, 8 multa illi detracta sibi accessura; and 2, 56, 
16 non vim suam illis tempus adempturum, sed consilium 
viribus additurum. 

In the use of the verbs the logical group is composed 
of the verb and its associated nouns or pronouns. With 
passive verbs this involves at least the subject and dative, 
as in 22, 2g, ro cum hostibus quoque subsidia mitti videret; 
and in the active the object and dative, as in 22, 2g, 11 
laborantibus suis... mittens auxilia. In addition to these 
there may be some. other associated noun, as in 23, 27, 
12 successorem sibi cum valido exercitu mitterent. And 
this associated element is not infrequently combined with 
the dative, as in 23, 13, 2 hospitio quod mihi vobiscum 
est; 21, rg, g nobis vobiscum foedus est .. . ictum; 22, 
10, 2 duellum populo Romano cum Carthaginiensi; 22 
39, 3 intuenti mihi tecum omnis oratio est; 28, 4o, 9 mihi 
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aemulatio cum eo; 2g, 42, 17 cum Hannibale est tibi futura 
res; 38, 17, 9 maioribus nostris cum haud dubiis Gallis . . . 
res erat. With many verbs expressing the transfer of 
something willed by another this is given by an Z- or 
4£-clause, as in 34, 21, 6 Bergistanos ceteros quaestori ut 
venderet imperavit; 6, 13, 4 turmae emissae dato signo, 
ne...spatium . . . darent; see Steele, Ut, Ne, Quin and 
Quominus in Livy, p. 19. F. A. Brockhaus. Leipsic r9r1. 


I. ADJECTIVES. 


The dative with adjectives occurs less frequently than 
with nouns and verbs, and for that reason a presentation 
may be more readily given. There are but few passages 
involved in textual difficulties. In 2, 5,3 we have matura 
messt Or m. messis, but the dative is probably correct as 
we find in 22, 43, 5 maturiora messibus; 1, 3, 1 m. im- 
perio; 2g, 43, 13 maturior bello gerendo; and an inde- 
terminate form 42, 52, 2 m. militiae. Several of the nouns 
with szzüis are also of the first declension: 4, 15, 2 causae; 
35, 49, 6 cenae; 6, 32, 10; 27, 48, 2; 40, 22, 9 fugae; 2, 
32, 12 irae; 21, g, 7 pugnae; 4, 33, g ruinae; 45, 30, 7 
terrae; 5, 55, 5 forma urbis sit occupatae magis quam 
divisae similis. These however are to be taken as datives, 
for with determinate forms simzizs takes the genitive only 
of nouns indicating persons, pronouns and ve77; see Steele, 
The Genitive in Livy, p. 17. In g, 26, 6 and 1o, 26, 13 we 
find similius vero; in 44, 30, 4 simillimum vero; in ro, 20, 
4; and 29, 20, 1 similia veris; 26, 29, 7 simillima veris; 
see A. J. P. 3o, 309. Of the other fifty-four occurrences 
of the dative some are designations of persons: 9, 18, 2 
Dareo; 3, 65, 9 Icilio; 4, 3, 16 Tullio; 5, 2g, 3; 5, 36, 1; 
5, 38, 5 Romanis; 5, 41, 8; 26, 50, 13 dis; 39, 15, 9 feminis; 
44, 4, 9 regibus; 4, 9, g plebi. The present participle 
occurs 6, 25, 10 mirantibus; 5, 28, 4 regenti; 6, 15, 3 fluc- 
tuanti; 23, 37, 5 obsidenti. There are also a few occur- 
rences with Zzc or ://e referring to things; cf. 37, 40, 10 
similiter his armatus. The remainder occur with a variety 
of nouns, as in 5, 14, 3; and 7, 2g, 7 prodigio; 4, 35, 9; 
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and ro, 47, 6 portento; 33, 6, 12 nocti; 33, 17, g mari; g, 
8, 3; Macedonicis; 28, 30, g neque erat navali pugna 
similis. Contrasted with szmzlts is disstmtlis 1, 22, 2 regi; 
28, 5, I1 Caetrae; 36, 9, 6 dissimilia his. 

Varying degrees of proximity are indicated by a number 
of adjectives of which far is used most freely, and the 
associations are generally personal, 53 out of 66 occur- 
rences. Abstract nouns are found, in the plural 6, 8, 9 
malis consiliis pares adepti eventus, and more freely in 
the singular: 28, 1, 2 bello; 30, 32, 2 par periculum praemio; 
24, 40, 17 certamini; 22, 5o, 1 cladi; 38, 17, 19 illi (famae); 
8 5, 7 ferociae; 4, 13, 12; 4, 17, 11 potestati; 22, 43, 6 par 
priori metus; 23, 5, 15 fortunae; 8, 10, 10 morti. Compar 
is less freely used: g, 6, 15 milites militibus, centurionibus 
centuriones, tribuni tribunis compares; 28, 42, 20 quam 
compar consilium tuum parentis tui consilio sit, reputa. 
The negative £zzpar is used 3, 70, 1 aequando imparem 
sibi; 26, 2, 16 adeo imparem libertatem Romae diti ac 
pauperi, honorato atque inhonorato esse, although in both 
instances there is the possibility of associating the dative 
with another word than zmpar. equalis is only occasion- 
ally used: 5, 52, 7 sacra aequalia urbi; g, 4o, 5 a. tem- 
poribus ills; 2g, 28, 11 fragili huic et mortali corpori a. 
esse; 28, 40, 9 ne filio quidem meo aequalis. Communts 
occurs g, 14, 2 c. Lanuvinis municipibus cum populo Ro- 
mano; 30, 12, 13 quod tibi cum Syphace c. fuit. 

Excepting when associated with another word in 25, 3, 
15 propinquus cognatusque Postumio, j$rofriguus (14) is 
associated only with places, e.g. 26, 24, 15 Aetoliae; 42, 
33, 5 Italiae; 21, 25, 13 Pado; 3, 49, 5; and 5, 41, 6 foro; 
4, 32, IO arci; 21, 60, 7 castris. 

Proptus occurs with vero in 4, 37, 1; 8. 37) 53 9 36) 43 
40, 50, 6; and in different form 23, 12, 2 fama... pro- 
pior vero. Also with the dative 22, 45, 6 flumini; and 44, 
49, 4 castris. In other passages propor is used, generally 
indicating personal nearness, as in 27, 17, 1o excusanti 
... quam glorianti. But other nouns are also used, as 
in 4, 27, 3. Lanuvio p. locum; to, 4, 9 sermo agresti an 
urbano p.; 24, 28, 2 nec perniciem p. umquam civitati ulli 
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fuisse. Proximum vero occurs 2, 14, 3 and in 14 other 
passages the dative is either personal, or a little more 
freely (19) local, the most common statement being cuigue 
proxX.: 3, 27, 41 10, 17, 73 21, 5, I2; 22, 4, 63 26, 44, 5; 26, 
44, I1; 28, I3, 9; 30, 6, 3. Other occurrences of frox. are 
3, 33, 4 his; 21, 38, 5 degresso; 29, 14, 9; 25, 14, 4 prox. 
hostibus . . . cohors; and also with an abstract having a 
personal connotation 3, 51, 4; and 3, 5g, 7 invidiae. Other 
instances express local relations: 45, 19, 14 res prox. par- 
ricidio; Praef. 4 prox. originibus. Akin to these is ad- 
finis 28, 17, 5 Mauris; 39, 14, 4 noxiae; 45, 29, r4 bar- 
baris. Similar statements are 26, 25, 2 finitimas eis urbes; 
29, 1, 25 alios f. sibi atque illis populos. Vzczzus indicates 
personal relations in 4, 4, 11; and 8, 20, 12; local in 27, 
22, I2 Urbi; 44, 27, 3 viae; and also with abstract nouns 
22, 12, I2 V. Virtutibus vitia; and 42, 52, 16 ne rex v. im- 
perio Romano sit. 

Position is occasionally indicated by praesto, and always 
with personal connections: 5, 45, 1 Camillo; 9, 36, g exer- 
citui; 26, 9, 9 magistratibus; 31, 14, 3 €i; 4, 43, 4; and 
37, 4 3 consuli; 44, 43, 4 Perseo; 45, 13, 12 Masgabae. 
Position in opposition to some line of procedure is fre- 
quently indicated by forms of oévzus which are here con- 
sidered with the adjectives rather than with the verbs as 
in Draeger. Odvzam (55) is used more freely than forms 
of obvzus (31) the latter occurring with fier? (5) always 
in a hostile sense, with esse (21), about half giving the 
meeting of enemies, as in 37, 23, 1 ut in obvio classi 
hostium essent, and a few times with transitive verbs: 1, 
16, 6 se mihi obvium dedit; 21, 50, 7 obviam classem 
duxit; 26, 25, 15 castra . . . obvia hosti posuerunt; and 
with verbs of motion 7, 4o, 12 dum vobis singulis . . 
obviae ab urbe veniant; 41, 25, 4 quibus . . . obvius 
exierat. In thirteen passages hostility to a person is in- 
dicated by obviam tre, most frequently hosti, while in 
fourteen the opposition is to an abstraction: 23, 18, 9; 
and 23, 28, 7 coeptis; 42, 11, 3 conatis; 9, 26, 18; 9, 34 
14; 33, 28, 9 crimini; 29, 4, 1 periculis; 4, 2, 11 audaciae 
temeritatique; 3, 35, 7; 7, 9. 4 cupiditati; 3, 37, g iniuriae; 
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9, 14, 16; 24, 31, II irae; 3, 59, 4 licentiae. Communi- 
cations are generally sent to an enemy, and mzttere obviam 
states such missions 10, 12, 2; 21, 9, 3; 22, 58, 9; 28, 26, 
33 45, 7, 1; but a peaceful errand is given 45, 44, 7 qui 
et Capuam ei obviam missus fuerat. Odvzam ire also is 
used of a peaceful meeting: 23, 7, 9; 23, 1o, g Hannibali; 
27, 38,7 fratri; 45, 44, 19 legatis; 22, 61, 14 redeunti con- 
suli; 27, 45, 9 ovantibus victoria; 29, 14, 10 deae. The 
meeting is also of the same character when odviam is 
used with other verbs of motion: g, 12, 1 exisse; 42, r, 7: 
6, 25, 73 21, 57, I1; 24, 30, 12; 24, 33, 4i 49 40, 14; 44, 
1, 6; 45, 28, 9 cui cum Perseus obviam processisset; 4, 40, 
3 0. agmini occurrerent; 22, 11, 5; 37, 26, 3; 44, 26, 5 pro- 
fectus; 9, 6, 7 egressus; 7, 10, 12; 31, 19, 5 progressus; 
cf. 22, 6, 4 qui se infesto venienti obviam obiecerat; though 
21, 57, 11 O. Hannibali procedit, is hostile. 

The physical inclination is given by obliguus 22, 46, 8 
sol utrique parti o. erat. Static relations are expressed 
by obnoxtus (19) practically the opposite of odviam tre, 
as in 29, 37, 17 aurae populari; 9, 1g, rg casibus; 1, 31, 
6 superstitionibus; 9, 5, g hosti; 35, 31, g Romanis. Offor- 
tunus (20) gives a potential relation with reference to per- 
sons as well as abstractions, e. g. 4, 13, 6 minime o. vir 
novanti res; 24, 37, 2; 30, 4. 3i 34, 49, 10 insidiantibus; 
25, 23, 10 utrisque; g, 25, 9 consilio; 4o, 5, g criminibus; 
42, 64, 3 incendio. Relation to a physical object is shown 
44, 9, 11 eligi horreis opportuna loca; cf. 31, 15, 11 Thra- 
ciae 0.1. Peropportunus occurs ro, 45, 2 nec populo Ro- 
mano magna solum, sed p. etiam ea victoria fuit; cf. 6, 
1g, 2 patribus et plebi peropportune externa pax data. 

There is a large group of adjectives most of them of 
frequent occurrence expressing for the most part the 
mental attitude, either favorable or unfavorable. Amicus 
may be taken as noun or adjective, as in 38, 55, 2 a. 
familiae; but it is adjective in 2, 15, 6; 27, 4, 6 nec ini- 
miciorem ulli populo ... nec amiciorem quam Romano; 
and 42, 6, 12 amicissimum populo Romano. Zm£muicus (g) 
is associated with persons, excepting in 31, 32, 3 con- 
siliis. The basis of harmony is indicated by concors 1, 
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13, g regnum c. regibus, while the political attitude is 
given by soctus 9, 32, 1; 30, 14, 10; 34, 32, 16 sociam 
nobis. A favorable attitude is shown by caeguus (6), as 
in g, 5, 4 aequas utrisque; and 9, 3, 2 omnia aequa et 
plana erunt Romano, and unfavorable by zmzguus: 3, 67, 
9 patribus; 2g, 2, 7 Romanis; 21, 61, 9 oppugnantibus; 
and 22, 2g, 3 iniquior hosti. Similar attitudes are shown 
by a&enws 1, 20, 3 genti haud alienum; 35, 49, 13; and 
29, 29, g non alienus sanguine regibus. 

Two adjectives expressing opposed ideas are adversus 
(12) and secundus (11), indicating the inclination toward 
men as well as toward other objects, as in 9, 23, 5 Ro- 
manis; 30, 42, 12 adversus factioni; 4, 12, 7 annus a. frugi- 
bus; 45, 10, 5 ex adverso urbi positus; 28, 39, 4 quae nobis 
secunda, quaeque adversa hostibus; 4, 61, 5 Romanis se- 
cunda fortuna; 2, 38, 1 verba secunda irae; g, 12, 14 tres 
leges secundissimas plebei, adversas nobilitati tulit. Fa- 
miliarity is shown in 7, 33, 1 non alias militi familior dux 
fuit; by /iZws (9), as in 33, 28, 13 domino fidissimum; 37, 
7, 8 imperio f.; and by /delzs, limited to socz, 21, 61, 5 
agros fidelium Romanis sociorum; and 44, 1g, 4 f. nobis 
socii The negative attitude is given in 9, 26, 5 omnia 
infida Romanis; and 25, r, 4 et rei publicae et societatibus 
infidus damnosusque. 

The combination donum, faustum, felixgue is found 1, 
28; 75 3» 34: 335 3o 54» 8j 8» 25, IO; To, By 12) 24, 16, 9 
stating the end devoutly wished for. Compare with the 
full formula 42, 30, 10 guod faustum felixque populo Ro- 
mano esset; 2, 49, 7; and also 27, 45, 8 illis faustum iter, 
felix pugna; 22, 30, 4 quod tibi mihique ... sit felix; 31, 
7, 14 nobis... feliciora potentioraque arma esse. The 
desired divine inclination is given 24, 38, 8 nobis volentes 
propitii adsitis; 27, 4o, 2 propitios urbi atque imperio fore 
deos. Compare with these 6, 28, g ne qua terra sit ne- 
fasta victoriae suae; and differently stated s, sr, 2 aliis 
turpe, Camillo etiam nefas est. .Sazcíus occurs 1, 8, 2; 
2, 55, 85 24, 3, 33 35, 31, 15; 40, 9, 7; While sacrosanctus 
is used 2, 33, 1 ut plebi sui magistratus essent s.; and 
sacer more freely 3, 55, 7 lovi; 10, 27, 9 Dianae; 41, 12, 6 
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Volcano; 24, 3, 4 deae; and 1, 10, 5 pastoribus “in the 
eyes of”. 

Negative formations expressing hostility are best re- 
presented by zufensus (13), tfestus (47) and zmvrsus (19), 
and in addition to this number two of these are combined 
2, 56, 5 invisum infestumque plebi; as also 4, 53, 9; 5, 8) 
9; 26, 39, 15; and 35, 47, 4 infestum invisumque Quinctio; 
22, 39, 17 difficilem infestamque tibi; 42, 14, 9. The atti- 
tude expressed in all is one of hostility, as is well shown 
in 35, 12, 1 tam inimice infesti Romanis; as well as by 
the contrast in 41, 10, 9 favens imperatorum causae et 
consuli infestus. These words are used especially in giving 
the attitude of the patricians and plebeians, and six of 
the occurrences of zzvzsus are with 2/eói. Similar to these 
is tratus 5, 11, 16; 29, 37, 4 populo; 33, 44, 7 Romanis; 36, 
34, 3 Aetolis; 42, 1, 7 Praenestinis; 43, 16, 3 censoribus; g, 
31, 2 i. virtuti alienae felicitatique. 

A considerable number of other adjectives give the 
mental attitude of one person to another, or the mental 
measurement of some object or action. Acerdus occurs 
3, 1, 4 Consilio neutri parti acerbo; s, 51, 1; 28, 29, g Vobis 

. non modo non a., sed laetum etiam; 32, 13, g haec 
etiam facienti Philippo acerba erant. Similar to this is 
asper 9, 16, 14; 36, 32, 5 Quinctius adversantibus asper; 
45, 36, 4 horridiorem asperiorem bellantibus, victoribus 
inopem atque inhonoratam; 33, 21, 5 comis uxori ac liberis 
...mitis ac munificus amicius; 21,20, g. With carws the 
relation expressed is always a personal one, and its use 
is chiefly confined to the earlier portions of the work: 1, 
13, 6 viris; 2, 32, 8; 2, 33, 10 plebi; 4, 42, g militibus; 3, 
50, 6 sibi; 21, 21, 5 cuique; 21, 4, 3 utrum imperatori an 
erercitui carior; 1, 9, 14 nihil carius humano generi; 35, 
15, 4 Carior acceptiorque omnibus; 3, 14, 5 nunquam ulli 
. .. truces; 7, 40, g consul patribus quoque ferox esse, 
non solum plebi. Gvratus (36), and gravis (34) are freely 
used, more so than /ae£us (15). Pergratus is found 4, 3o, 
3; and 41,1, 1 iuventuti praedandi cupidae pergratus esse 
dicebatur. Similar in meaning is 3, 51, 4; and 2g, 39, 12 
quod nobis non fructu iucundius est quam ultione. Oppo- 
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site in meaning are lugudre 30, 43, 12 incendium i. Poenis. 
Miser, in passages assigned by Livy to others, is found 
with pronouns 2, 40, 11; 3, 9, 11 nobis m., invidiosum 
vobis; 5, 53, 4; and also 2, 40, & seni. Compare with this 
the use of /rzs£is 6, 17, 7; 9, 75 4; 19, 35, 2; 27. 13, Y; 
49, 23, 5. 

Another group for the most part express physical rather 
than mental relations. Commodus (6), as in 30, 19, 5 cura- 
tioni omnia commodiora. The negative occurs 5, 31, 9 
inc. cui valetudo; 6, 40, 5 plebi; 30, 10, 5 propugnatoribus; 
9, 16, 1g ambulantibus; 31, 39, 10 phalangi; 45, 3, 5 bellum 
grave atque incommodum omni Graeciae. Perincommodus 
occurs 22, 43, 11 Castris; 37, 41, 3 regiis. Decorus is used 
with the names of persons as well as with abstract nouns: 
2, 24, 5 patribus; 2, 6, 8 ipsis; 24, 40, 13 regi; 1, 42, 5 
vel paci d. vel bello; 2, 13, 10 virginitati; while deformis 
is with personal designations only: 9, 6, 3 intuentibus; 34, 
2, 6 vobis; 38, 52, 11 populo Romano; 45, 44, 20 sibi. 
Desirable relations are given by clarus 22, 39, 22 omnia 
non festinanti clara certaque erunt; 38, 37, 2 clarior nobi- 
liorque victoria Romanis; cf. 43, 21, 3 celebre Graecis; 
praeclarus 4, 48, 14 p. ipsis potestatique. Glorzosus is 
with personal designations 5, 53, 4 g. nobis ac posteris 
nostris; nunc haec migratio nobis misera ac turpis, Gallis 
g. est; 23, 42, 7 aut laeta aut g. nobis; 45, 22, 13 victoria 
nobis gloriosior: homestus 2,24, 5 plebi; 10, 39, 13 victori; 
34, 50, 3 ipsis; and fe/cAer 34, 58, 10 sibi; 5, 27, 12 pul- 
chrius victori; 30, 12, 6 sibi. Opposed to these are dam- 
mosus 4, 46, 4; 6, 11, 9; 39, 9, 6 minime adolescentis rei 
aut famae d.; foedus 3, 32, 2 f. homini, f. pecori; 22, 51, 5 
hosti; 34, 36, 6 foedior redeuntibus; Zurpis 5, 51, 3; 25, 6,9 
consuli; 42, 13, r1 mihi; 2, 40, g turpius tibi, mihi miserius; 
44, 25, 9 turpem ac sordidam et danti et magis accipienti 
mercedem. Sa/u¢arts is in all instances personal: 26, 7, 
7; 26, 38, I1; 30, I, I1; 40, 8, I2 S. per multa saecula ipsis 
patriaeque; while sa/uóer is used chiefly with abstracts: 
1, 42, 5 imperio; 2, 44, 5 rei publicae; 34, 49, g civitatibus; 
7, 38, 5 disciplinae; g, 7, 17 iuventuti; 37, 37, 7 corpori; 6, 
40, 10 nobis. A like desirable condition is indicated by 
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prosperus 23, 26, 1; 28, 17, 8 Romanis; 28, 42, 15 tibi ac 
imperio; and 4, 6o, 3 laetum patribus, nec universis prospe- 
rum. The various degrees of vz//s are found: 4o, 9, 4 vita 
vilis tibi; 2, 41, 8; 22, 59, 1; 35, 14, 4 vilior regi; 36, 6, 9 
vilissimum antiquis. 

A number of other groups may be given in which the 
adjectives are similar or opposite in meaning. facz/zs (23) 
is used more freely than az/fieilis (15), e. g. 7, 34, 3 arduum 
inpedito agmini, expeditis haud difficilem; as safis (11) 
more freely than amplum (s) while parum seems limited 
to 39, 37, 15 parum est victis, quod victoribus satis est. 
More desirable conditions are given by antigutus 3, 10, 2; 
and 6, 4o, 3 Claudiae genti..nihil a.; zzeZor 2, 3, 4 salu- 
briorem melioremque inopi quam potenti; 3, 2, 13; 24, 3, 
17; 39, 54, t2: pottor 4, 57, 4; 38, 25, 1; 42, 47, 9; and 
Satius 26, 29, 4; 35, 13, 93 39, 10, 2 mori et sibi et illi s. 
esse; and with optimum 8, 13, 18 vobis; 21, 53, 7 hosti; 
35, 32, 8 omnibus. Certainty and the opposite are given 
by certus: 29, 6, 12 certior res aliis excitantibus alios; 35, 
46, 13 ipsis; 40, 28, 2 ut quibus prope certum esset: 8, 
20, 12 nobis incertissima pax; 21, 31, 11 pediti incerta via. 
Dubium was noticed in thirteen passages with the dative, 
including 2, 3, 1 haud cuiquam in dubio; 28, 17, 14 haud 
cuiquam dubio. The adjective is also used ro, 35, 9 armatis 
ac dimicantibus dubiam victoriam esse; 33, 34, 3 cum dubiae 
res incolumi Philippo essent. Aésonus is used 1, 15, 6 
nihil a. fidei; and azssonus 30, 34, 1 d. illis. . . voces 
though the relation of the two adjectives to their nouns 
is not the same. 7:2 is found 32, 11, 7 ad invia pediti; 
21, 30, 9 militi armato . . . quid invium aut inexsupera- 
bile esse? the latter also in section 7. If the reading is 
correct $ervrus is also found in the same section, and 
also 26, 39, 14 perviae naves pugnantibus erant.  UZJe 
(7), as in 5, 40, 4 u. obsessis, is used about the same as 
inuttlis (6) aS in 42, 14, 9 orationem invisam senatui, in- 
utilemque sibi et civitati suae. Political relations are in- 
dicated by tmmunts 21, 45,5 agrum . .. i. ipsi liberisque; 
stipendiartus 31, 31, 9 S. nobis ac vectigales; 34, 4, 9 V. 


et s. senatui; 38, 39, 7 regi; and vectzgahs alone 38, 16, 
2 


20 


ir cuique ... v. Asia esset. A number of others can be 
given singly: 31, 3o, 3 misera magis quam indigna patienti; 
7, 10, 10 interior periculo; 24, 34, 10 i. ictibus; zz/eger 7, 
I3, 5 nobis; 36, 5; 6; 39, 47, II sibi; 41, 22, 8 illis; liber 
(9), e. g. 30, 32, 8 liberum fingenti; ecessartus (8), 7, 26, 
14; 24, I, 2 n. usui; ova 5, 2, 1 Romanis; 7, 2, 3 populo; 
35, 28, 7 ei; 2udus 36, 32, 8 n. nobis omnia; promiscuum 
7, 21, 1 patribus ac plebi facere. Tutus (33), is one of 
the adjectives freely used, as in 25, 36,2 tumulum non 
quidem satis tutum, praesertim perculso agmini; 27, 39, 6 
Hasdrubali . . . omnia celeriora atque expeditiora fuere; 
42, 56, 2 tardior ei navigatio; 23, 44, 1 et sibi... sero 
iam esse mutare; 1, 49, 6 domos vacuas novo matrimonio 
fecissent. 

Verbal formations used as adjectives are not uncommon, 
though some of them have lost all force of verbal deri- 
vation, while in others it is still clear and they may be 
taken either as adjectives or participles, acceptus (a); ad- 
suetus (20); 22, 24, 5 in tumulum hosti conspectum; of- 
tatus (6), as in 44, 39, 8 nobis optatius; $ara£us (14); 2, 
60, 3 duci .. . placatior exercitus redit; 34, 9, 2 Hispanis 
retractior; 1,57, 7 id cuique spectatissimum sit; 7, 32, 12; 
30, 42, 17 populo Romano usitata...gaudia. <Afertus (3), 
aptus (21), expeditus 27, 39, 6; tmpeditus 21, 48, 4; 21, 5» 
5; 22, 43, 53 ?nÉentus (17), nofus (12), as in 1, 54, 1 quibus 
eae notiores essent, and $rompíus show adjectival force. 
Some present participles the same as the perfects may 
be taken either way: 4, 46, 8; 42, 17, 1 congruens; 5, 39, 
8; 37, 40, 6 continens; cozventens (s); 7, 13, 2 oboedien- 
tissimus; 2, 59, 2 violentior. Two adjectives in -4s are 
similar 34, 2, 10; 35, 17, 9 blandior; and 3, 67, 1; 33) 28) 
8; 42, 42, 8 conscius. Verbal derivatives in -d¢/s occur 
here and there: 23, 5, 13; 29, 17, 19 detestabilis; 27, 17, 
II; 40, I2, 16; 46, 24, ro execrabilis; 9, 7, 4 flebilis; 24, 
48, 5 habilis; 22, 19, 12 intrabilis; 27, 37, 13 laudabilis; 9, 
7, 10; 23, 5, 1 miserabilis; 40, 56, 4; 44, 5, 1 optabilis; 28, 
44, 4 Carthaginiensibus firmum aut stabile; terribilis (6) 
and tolerabilis (4). Some of these are used with a negative 
and so do not differ in meaning from the negative forma- 
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tions in Zz-: 9, 31, 13; 21, 30, 7 inexpugnabilis; 21, 30, 7 
inexsuperabilis; 24, 34, 5 inhabilis; g, 35, 12; 25, 16, r2 
inplacabilis; 27, 39, g insociabilis; 22, 40, 2 intolerabilis. 
Other formations are also found: 27, 5, 5 frugiferus; 39, 
25, 9 quaestuosum et f.; 1, 58, 8 pestiferus; 45, 44, 20 
honorificus: 2, 55, 3; 21, 29, 7 horrendus; cf. 45, 36, 4 hor- 
ridior; 29, 19, 13; 34, 48, 6 metuendus; 23, 5, 1 spernendus; 
I, 56, 73 5, 19, 4; 45, 42, 9 timendus; notice also 5, 48, 9; 
and ro, 16, 7 intolerandus. There are a number of ad- 
jectives in -oszs most of them occurring but once: 4, 4, 9 
contumeliosus; 8, 8, 13 formidolosissimus; 3, 9, 12 invidiosus; 
28, 39, 6 luctuosus; 2, 21, 6 luxuriosus; 7, 16, g perniciosus; 
45, 3, 5 sumptuosus; 5, 30, 7; 26, 17, 12 religiosus; glorio- 
sus (4) and periculosus (6). Other derivatives are found: 
34, 49, 8 ipsis praecipitem; 23, 29, 16 Hasdrubali . . . 
spes reliqua erat; 25, 16, 18 reliquum quid esse paucis; 
43, 7, 7 Sibi nihil vivi reliquum; superstes (5), as in 1, 34, 
2 filio. 

We find in 6, 28, 5 fatalem se urbi Romanae locum 
cepisse; 39, 51, 4 fatalem sibi; and in 4o, 54, 9 litteras 
exitiales Demetrio. Zez/zs has the dative 4, 37, 6 for- 
tunae; 6, 13, 1 nulli rei; 6, 31, 8 discordiae; g, 22, 7 in- 
fidae societati. In some other passages the form does 
not decide whether the words are dative or ablative: r, 
2, 5 his animis; 26, 19, 9; 29, 4, 6 quibus; 37, 26, 5 his; 
29, 23, 7 promissis; 31, 23, 2 praesidio; 38, 2, 13 loco. 

Negative formations are characteristic of Livy, and 
several of them occur but once: 42, 52, 14 incognitum 
famae; but zegzoíus more freely 21, 43, 14; 39) 4. 5; 39 
12, I non ignotam viciniae; 38, 32, g illibatam sibi; 45, 
36, 4 inopem atque inhonoratam; 6, 4o, 3 inopinatum mihi; 
22, 4, 6; 40, 28, 4 Liguribus improvisa; 6, 21, 3; 9, 26, 2; 
25, 15, 9; 26, 2, 15; 27, 16, 12 impunita iis. Zmfune is 
used the same number of times: 1, 58, 7; 4, 40, 5; 8, 36, 
11; 49, 9, 4; 33, 49, 13 impune ei; 38, r7, 5 quibus in- 
solita atque insueta. The latter also occurs 2g, 18, 6; 30, 
37, 83 41, 2, 13; 45, 29, 2 Oculis; 23, 18, 10 bonis inex- 
pertum atque insuetum; 6, 16, 3; 7, 30, 20 invictum Cam- 


panis; 28, 29, 2; 30, 22, 2 senatui inviolatum. | /ncruenta 
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is associated with Romants 7, 8, 7; 27, 141 145 30, 18, 14; 
35, 5, 14: 27, 39, 8 invisitati alienigenis; cf. 8, 20, 3 haud 
ferme umquam neglecta patribus. 


IL NOUNS. 
A. PERSON INTERESTED. 


The dative associated with a noun is viewed from the 
standpoint of interest or serviceability, as something for 
one, rather than one's own, and the relation is often purely 
prospective. A few illustrations will suffice: 23, 45, 4 
Capuam Hannibali Cannas fuisse, “Capua a Cannae for 
Hannibal”, but not Hannibal's Cannae which was a far 
different affair; 3o, 28, 7 non esse hodie tot fasces magi- 
stratibus populi Romani, quot captos .. . prae se ferre 
posset Hannibal; 5, 4o, 10 Caere, quo iter sacerdotibus 
erat; 32, 13, 2 iter ingens agmini; 39, 44, 6 ut iter populo 
esset; 40, 24, 3; 44, 1, 4 diei unius expedito iter est; and 
with an abstract noun 4, 33, 10 iter fugae esse. The 
copula is colorless and merely gives the temporal setting 
for the relation expressed, and with other verbs the dative 
frequently gives the whole of which a part is affected. 
For convenience a considerable number will be put into 
some general divisions. 

1. Parts of Body.— The entire body 7, 10, 7 corpus alteri 
magnitudine eximium; 21, 54, 9 omnibus; 21, 55, 8 Ro- 
manis; and perhaps 2, 12, 13 quam vile corpus iis sit. 
The parts are more freely used, metaphorically in 23, 10, 
2 brevi caput Italiae Capuam fore: 3o, 33, 8 lingua; 8, 38, 
15 quibus ferrum in manu; 34, 21, 2; 45, 5, 4 quibus purae 
manus; 8, 35, 10 in oculis exemplum erat Q. Fabius M. Va- 
lerio legato; 9, 12, 1 Samnitibus . . . cernentibus . . . non 
in animis solum, sed prope in oculis esse; 2, 5, 8 vultus 
et os eius spectaculo esset; 2, 19, 8 bracchium Aebutio 
traiectum sit, Mamilio pectus percussum; 2, 25, 4 fugienti- 
bus terga caesa. Ad /ergo is generally used indicating 
position with reference to the enemy: 4, 32, 9; 7; 3% 73 
33» 45, 53 40, 31, 13 44, 41, 2 a. t. caetratis*. 

2. Mental and Emotional Conditions. — Induced mental 
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and emotional conditions are frequently given as well as 
the normal state: 22, 25, 10 animus plebei; 10, 32, 8 op- 
pressis; 23, 17, s Acerranis; 9, 13, 2; and 22, s, g a. suus 
cuique, and fourteen times 77 animo, as in 34, 49, 4 in a. 
sibi. A superinduced feeling is shown in 7, 33, 6 Sam- 
nitibus ferociam augebant novae res gestae, as is fre- 
quently expressed by augere (see Fügner), as also in ro, 
33, 7 a. Samnitibus non infelix audacia auxit; 21, 50, 4 et 
Romanis multitudo sua auxit animum et paucitas illis 
minuit. Zens is used much less freely: 9, 14, 8 eam pre- 
cari m. hostibus; 39, 16, 5 optare . . . ut bona mens suis 
omnibus fuerit; 45, 10, 11 si sana mens populo foret. The 
emotional state is not infrequently given: 29, 24, 11 omni- 
bus ardor erat: 44, 37, 10 exercitui; 7, 21, 3 propior dolor 
plebi; 34, 7, 5 universis dolor et indignatio. Honor is 
shown either to a person or to an abstraction: 6, 41, 2 
certos sibi uni honores; 23, 15, 14 tibi honos erit; Praef. 11 
honos paupertati; 2, 12, 15 virtuti; and also indicating the 
purpose 3, 33, 5 praemio honos esse: 44, ro, 4 tantus pudor 
regi pavoris eius fuit; and giving the purpose 4o, 17, 5 
p---.-. damno sit; 36, 7, 16 maximus iis terror; 26, 26, 7 
aliquem sibi timorem. Physical exertion is indicated 26, 
46, 1 labor succedentibus; 39, 1, 5 ipsis capere 1. erat; 
44, 5, 1 inenarrabilis 1. descendentibus; 44, 11, 5 Romanis 
... plurimum laboris erat. These are the nouns in -o7 
and similar examples are cura (19), tra (2), fiducta (g), tn 
vidia (2), laetitia 37, 25, 1; memorta 4, 21, 6; misericordia 
42, 23, 10; modestia 3, 4, 10; sententia (3), fides (11), 
metus (3). 

3. Persons Related.—Persons are frequently presented 
as standing in a certain relation to other persons either 
in their natural or official capacity, as adzutor (4), auctor 
(18), dectator 6, 6, 16 M. Furium sibi pro dictatore, seque 
ei pro magistro equitum; 38, 51, 3 d. eum consuli, non 
legatum in provincia fuisse: 2, 36, 2 ludis praesultatorem; 
9, 9, 18 Samnitibus sponsores sumus; 5, 33, 3 cui tutor 
ipse fuerat; 24, 41, ; uxor inde Hannibali esset. Personal 
nouns in -es are found 9, 36, 4; 39, 10, 5 dominae comi- 
tem; 21, 24, 4 hospitem se Galliae, non hostem advenisse; 
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10, 22, 7 urbi ac foro praesides; 23, 34, 12 satis firmum 
pacatae provinciae praesidem; 26, 41, 19 maximus mihi 
ad hoc tempus vates. Hosts occurs fourteen times, and 
lesfis 29, 17, 4 nobis recte perperamque factorum est 
testis; and perhaps 41, 20, g magnificentiae. Words in- 
dicating family relationships are not infrequently used: 
26, 41, 8 cui pater interfectus; 21, 63, 3 ne quis senator 
cuive senator pater fuisset; 4, 42, 7 qui sibi parentis esset 
loco; 7, 30,19 parentium numero nobis; 3, 50, 7 illis quo- 
que enim filias, sorores coniugesque esse; 42, 34, 4; 38, 
36, 6 uti iusti sibi liberi heredesque essent; g, 24, 15 virum 
sibi liberosque; 4o, 56, 3 regem Macedonibus; (45, 44, 13 
documento ...regem); 29, 17, 7 nemo non illos sibi quam 
vos dominos praeoptet; dux (6) as in 5, 33, 4 transeunti- 
bus ducem: legatus 24, 44, 9; 37, 1, 9; 38, 58, g cui... 
l iret; magistratus (6), as in 23, 35, 13 summus m. erat 
Campanis. Other terms were noticed: Amicus (18), servi 
28, 27, 14, colont 32, 2, 6, collega 42, 20, 1, consul 32, 
27, 3, €Qquiles 42, 61, 5, flamen 1, 20, 2, index 7, 35, 73 
38, 7, 7; carnifex 2, 35, 1. 

Causa (43) and cura (19) are used most freely of those 
in -2, as in 33, 13, 15 causa Romano imperatori . . . fuisse 
dicitur, and some in -za and -zo occur a few times each. 
Instances of some other endings are: 27, 18, 9 altitudo; 
39, 9, 6 consuetudo; 5, 42, 1 libido; 5, 33, 11 origo: peri- 
culum (14) and receptaculum (9), as in 44, 39, 3 castra 
sunt victori r.; auxilium (13), gaudium (7), praemium (5), 
certamen (5): 6, 16, 8; 10, 22, 5 discrimen; 1, 39, 3 lumen 
quondam rebus nostris futurum; 5, 18, 3 omen concordiae 
rei maxime utili. 

Praenomen occurs 3o, 18, 5 cui Marco p., cognomen (21), 
and zomen (28) more frequently. In fourteen passages 
the form is like 2, 33, 5 cui cognomen Coriolano; 31, 4, 3 
Geminis ambobus c.; and 32, 2, 7 Paetis a. c. The re- 
lative is omitted 41, 4, 6 Sabello c. erat; while in 25, 28, 
5 we find cui Sindon c. erat; and 35, 24, 6 utrique eorum 
Salinator c. erat. The form is varied in 7, 26, 12 id illi 
cognominis fuit, and in a possessive sense 42, 39, 5 Phi- 
lippo c. In 2, g, 1 c. Publicolae, P. may be either genitive 
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or dative. Another form is used 5, 34, 9 cognominem In- 
subribus. The usage with omen is similar, for we find 1, 
39, 1 cui Servio Tullio n.; 2, 16, 4 cui Appio Claudio; 3, 
52, 3 cui Ficulensi; and in the plural 3, 48, 5; 3, 57, 10; 
8, 8, 6 quibus principibus nomen. Six passages are similar 
to 1, 4, 7 Faustulo nomen; 22, 6, 3; 24, 7, 43 24, 42, 83 
24, 48, 93 29, 29, 6. Two datives are used 1, 1, 3; 2, 5, 
10; 26, 50, 2; and 33, 4, 4 Trallis nomen genti. The 
nominative is found in twelve passages, as in 44, 11, 3 n. 
maiori Poseideum; and with a pronoun 9, 27, 14 cui urbi 
nomen Beneventum; 26, 27, 7 Manus n. ei; and with dative 
of purpose 25, 31, ro nomen... honori. 


There are a larger number of words ending in -mentum 
though most of them occur but once: a//mentum, detri- 
mentum, documentum, firmamentum, fundamentum, horta- 
mentum, impedimentum, laxamentum, momentum, munt- 
mentum, supplementum, vestimentum, tegumentum, tuta- 
mentum; tmpedimentum (6) occurs most frequently of them 
all, as in 44, 22, 10 haec magna impedimenta res gerenti- 
bus. There are but few in -es: 5, 44,5; 9, 45, 1g clades; 
6, 2, 11 moles; 39, 48, 1; 40, 12, 5 pernicies; 5, 10, 8; 6, 
45, 8 quies; sedes (6); 6, 28, 6; 25, 9, 3 species. Excepting 
opus (19) none of the neuters in -«5 occurs frequently — 
foedus, genus, tus, munus, onus and tempus. The mascu- 
line nouns are similar, as census, cursus, modus, numerus, 
salfus, somnus, usus (s), locus (29); as also the neuters in 
-um, bellum, malum, votum, donum (6). 5, 38, 2 salus 
fugientibus; 44, 39, 5 cuique militi domus ac penates. A 
conspectus of the number of the nouns with different end- 
ings is here given: -a 18, -7a@ 2g, -20 23, -/as 16, -fus 17, 
-do, -go 5, -culum g, -tum 34, -men g, -mentum 15, -es 8, 
neuters in -z5 26, others in -us 11, -wm 12, fax, nox, pax, 
ars, laus, mors, mos (13), fas, nefas, vas, ops, pars, vis (7); 
dies, res (18), spes (24), fints (19), confinzs, pestis, indolis. 
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B. TWO DATIVES. 


Two datives are frequently used as a substitute for a 
verb-form of statement, as can be seen by comparing 1o, 
45, 7 acuit curam patribus; and g, 31, g salutem unius 
omnibus curae esse, though the dative may express merely 
a potential service to the person interested. Dare dono 
alscut is fairly common (13), stating the end for which 
something is given. 

The dative commonly indicates the mental status of 
the person interested as curae (1g), e. g. 31, 2, 2 curae 
rem senatui fore; 45, 13, 17 laetitiae patri; 4o, 15, 6 tibi 
pudori; and with variation in statement 24, 24, 3 apud 
Graecos pudori; 45, 13, 14 duas res ei rubori; 26, 2, 10; 
37, 30, 3 terrori hostibus; 3, 42, 2; 35, 19, 6 odi odioque 
sum Romanis; zzvzdrae (4). Cordi (12) is used most freely 
in connection with ds 1, 39, 4; 6, 9, 3; 6, 20, 16; 10, 42, 
73 22, 1, 16; 23, 31, 13; and elsewhere in connection with 
other nouns: 2g, 1g, 5 regi; 3o, 17, 12 Masinissae; 8, 7, 6; 
9, 8, 8 vobis; 26, 50, 4 tibi; 9, 1, 4 eis. Closely connected 
with mental states are dignitati 23, 15, 15 tibi d. atque 
emulumento; gloriae (4) honort (s), as in 7, 10, r3 cele- 
bratum h. posteris; 24, 45, 1 si sibi praemio foret; and 
saluti occurs five times. The opposite of these is /rauwdr 
(8), as in 39, 14, 6 iudicibus . . . ne f. ea res sit. Bono 
7, 12, 4; 29, 27, 9 uti bono rei publicae suoque Africam 
videret, is contrasted with dammno 4, 13, 143 8, 38) 43 27) 
8, 10 non sacerdotio damno fuisse. The personal gain is 
indicated 5, 4, 6 fructui sibi rem publicam; 3, 68, 11; 4, 
30, 9 quibus quaestui sunt capti superstitione animi; and 
usus (7), as in 26, 43, 5 quae nobis maximo usui ad con- 
ciliandos animos. The undesirable is given 23, 48, 2 ne 
oneri sociis, et sumptui rei publicae essent; 6, 34, 6 risui 
sorori; 1, 41, 2; 5, 45, 6; 39, 4, 13 ne se inimico ludibrio 
esse sinant; 4o, 4, 6 ludibrio . . . libidini. 

The remaining nouns are abstract if we do not count 
as an equivalent construction 42, 6, 9 pro rege, non pro 
obside omnibus ordinibus; cf. 10, 37, 11 voluntatem sibi 
ac favorem consentientis populi pro omnibus iussis esse 
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ac futura. We find 28, 45, 14 inpensae rei publicae; 
praeda (g), as in 31, 28, 6 ne classi hostium praedae ac 
praemio essent; and 2, 52, 7 huic proelium . . . crimini 
erat. Other examples are neuters most commonly in -zz;, 
auxtito (1g), as in 9, 26, 10; praestdto (30), substdto (g) 4, 9, 
3; 30, 44, 3 exitio, though the text has Carthaginis; 3, 6, 
5; 44, 46, 11 indicio; 24, 45, 1 praemio; s, 52, 9; 26, 3, 3 
remedio. Other formations are miraculo (4), spectaculo 
(8, 9, 41, 6 receptaculo; and also documento (4) and im- 
pedimento (9), as in g, 32, 5 quae dictatori religio impedi- 
mento; cf. 44, 46, 2 ad omnes conatus regis impedimento. 


C. PREDICATE DATIVE. 


The predicate dative indicates, not that one thing is 
another, but that it is serviceable for a certain end. The 
nouns are very much the same as in the preceding section, 
but the person interested is not mentioned. The infinitive 
is occasionally found with the dative: r, 47, 9 ne non 
venisse fraudi esset; 5, 13, g religioni deinde fuisse, quibus 
eam opem dei tulissent, vinciri; 25, g, 7 id eos audere mi- 
raculo fuit; 28, 20, 7 vestigia urbis extinguere ac delere 
memoriam hostium sedis cordi est. Notice also 41, 16, 1 
quia in una hostia magistratus Lanuvinus precatus non 
erat populo Romano Quiritium, religioni fuit. There are 
but few of the datives not neuter nouns: 39, 6, 6 neque 
ea sola infamiae erant; 36, 17, 14 apparatum . . . praedae 
futurum; «sus (6), and 1, 54, 9 bona divisui erant. Ex- 
cepting 23, 43, 3 ne et ipse oneri esset, the nouns may 
be grouped as in the last section: 2, 55, 5; 4, 17, 1I 
legiones auxilio venerunt; 4, 60, 5; 28, 45, 73 38) 57) 3 
auxilio; 7, 33, 7 pugna indicio fuit; 2, 23, 13 nec dubie 
ludibrio esse miserias esse; 6, 3o, 4 praesidio ut essent: 
spectaculo (4), as in 1, 23, 9 has duas acies spectaculo 
fore: documento (6), 39, 39, 7 impedimento; monumento 
(5; 8, 11, 8 supplemento vel Latium propius esse vel 
Volscos quam Romam. 






























































Ill. VERBS. 
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The accompanying table gives the number of prefixed 
verbs and the occurrences, showing that of the entire 
number, 559 verbs, 76oo occurrences, nearly three fourths 
are compounds. Of the prefixes only two, Zzs- and re- 
failed to establish themselves independently. Verbs with 
ad- and im- are most freely used, those with czrcum-, post- 
and Zrazs- are uncommon. There is little difference be- 
tween those in de-, oó-, jrae- and re-, while zw/er- and 
super- are relatively uncommon compared with zz- and 
sub-. The idea of concentration expressed by con- oc- 
curs more frequently than separation with aé-, dzs- and 
ex-. Taken as a whole the figures indicate the relative 
frequency of the different angles of incidence in the varied 
actions given by Livy, as well as the part played by the 
prefix in establishing the exact relation of the verb to 
the indirect object. 

The following table indicates the frequency of occur- 
rence of some of the verbs most freely used. The com- 
pounds of -do, -fero, -icio and -pono appear in the greatest 
number of connections and make up a goodly proportion 
of the entire number. Forms in -mztfo outnumber those 
in -nuntio and -scribo, as the ones in -icz9 do those in 
-Iungo. 
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With some of the compounds one or two stand out 
prominently, indicating the special direction of the general 
activity. Among these are reddo and /rado, tnfero and 
inpono, praeficio and praesum, indico and evento, contungo 
and permuitto. Concedo differs little from saccedo, and there 
is little to choose between aaicto, tnicto, obtcio and suédtcio, 
denuníto and renuntto. 


A. INTRANSITIVE COMPOUNDS. 


Intransitive compounds with the dative are discussed 
by Draeger I, 406, § 185, and all the citations for the 
compounds in aZ- are given by Fügner. Of the verbs in 
ante- Livy has only az/evemio used absolutely 42, 66, 3. 
Cohaereo occurs 33, 17, 6 artis faucibus cohaerens Acar- 
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naniae; and 39, 48,6 Romanis c. rebus. Congruo appears 
in finite form 8, 6, 12 tacitae religioni congruerunt; and 
alsewhere as a participle 5, 16, 8; 23, 38, 103 27, 7, 3 Con- 
gruentia iis. Cozs£o (8) occurs more freely, and convento 
still more so. Evento (97) is most commonly used in giving 
the assignment of provinces, as in 29, 13, 2 praetoribus 
M. Marcio urbana, L. Scribonio Liboni peregrina et eidem 
Gallia, M. Pomponio Mathoni Sicilia, Ti. Claudio Neroni 
Sardinia evenit. 

Compounds with /z- are among those most freely used: 
49, 56, 6 errori unus inlacrimasti; 45, 4, 1 et ipse illacri- 
masse dicitur sorti humanae. The dative with zmmineo 
generally has reference to location, as in 24, 3, 8 una 
parte i. mari. Jncedo (17) 4,57, 10 cura incessit patribus; 
28, 3, 10 timor i. oppidanis. Zzc:4o0 (17) like zzyzmrmeo gives 
local relations, as in s, 11, 14 incidentem portis exercitum; 
21, 10, 10 ruinae . . . nostris capitibus incident; 44, 31, 4 
incidunt flumini. The use of zwcudans and incumba is 
Similar: 5, 46, 93 6, 154 5j 21, 27; 5; 44, 36, 53 3, 16, 5; 
22, 2, 8; 36, 2g, 9 ingemuerunt . . . condicioni suae; 1, 2g, 
1o inhaeserant vinculis membra; 38, 27, 1 et inhaerentia 
corporibus gerentes tela; 25, 17, 2 innata ripis; 4, 28, 7 
uni fortuna innititur; 28, 44, 7 innitar fidei; g, g, ro scuta 
innixa humeris; 28, r5, 5 innixi scutis; 2, 21, 6 cui inser- 
vitum; 45, 37, II i. avaritiae; 2, 41, 2; 4, 6, 7; 5, 6, 5; 26, 
4, 43 26, 19, 14; 28, 18, 6 comitas inerat Scipioni. The 
participle of zzsedo occurs with eguo 2, 13, 113 7, 6, 5; 8, 
38, 15; 10, 20, 13; 10, 41, 8; 24, 22, 9; and also 1o, 41, 6 
mulis; 37, 4o, 12 dromadas, his insidebant Arabes sagit- 
tarii; 45, 1, 4 insidebat animis; 10, 41, 2 insidens pectori- 
bus; zzs:dror is occasionally found: 1, 5, 3 deditis; 38, 25, 
7 consuli; 34, 33, 8 libertati; 42, 47, 4 vitae; and 23, 35, 
16 huic Gracchus insidiandum tempori ratus. Zzszs£o (24) 
and zzs/o (28) are the most freely used. Two passive 
forms may also be placed here 23, 47, 8 invectum portae; 
44, 2, 3 invehatur litoribus; and in the active with accusa- 
tive and dative 22, 6, 8 mare fluminibus invexit. 

The compounds in zz/er- seem limited to zzercedo (11) 
most freely with rogaftomt, s, 29, 6; 34, 8, 2; 38, 36, 8; 
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38» 54,53 41, 6, 3; 21, 30, 10 campum interiacentem Tiberi 
ac moenibus Romanis; 4o, 22, 1 solitudines i. Maedicae 
atque Haemo. Zn/ersu (30) indicating rest is used twice 
as freely as tz¢ervento (13), breaking in on an action, as 
in 1, 48, 9 agitanti; 9, 14, 1 parantibus; 37, 12, 3 agentibus. 

The following of the compounds with o2- were noticed: 
obequito (12) 45, 20, 9 crimina plus obesse Rhodiis; 45, 24, 
8 ne plus obsit nobis quod; ojoeedro (6), obszsto (20), obsto 
(23), obstrepere (4), obtingo (10), obvento (21), obversor (11), 
occurro (84), officio (8) 8, 39, 2; 2, 65, 4 saxa obiacentia 
pedibus; 23, 19, 11 obnata ripis; 7, 36, 7 dictis obtempe- 
ratum; 44, 10, 1 malle imperiis suis non o. esse; 3, 45, I 
decreto praefatur; cf. 3, 47, 5. 

Respondeo (103) and reszszo (34) are the most commonly 
occurring compounds in 7ve-, and the place of rvesesto is 
taken by res/o in 23, 45, 9 nunc paucis plures vix re- 
statis. Redeo is found 2, 22, 3; 2, 43, 3; 2, 43, 83 2, 52, 1 
urbi laxior annona rediit; 39, 41, 3 refragari sibi; 45, 4o, 
5 non refragati honori eius essent; 26, 41, 25 renatum 
Sibi; 3, 41, 3 privato reticere; 23, 12, 9 senatori . . . re- 
ticeam. 

Compounds with swé occur as follows: sudvenio (8), suc- 
cedo (42), succenseo (6), succuméo (8), succurro (6), subeo (6), 
as in 28, 13, 8 fessis; 27, 2, 7 legioni; 1o, 13, 7 se gloriae 
subcrevisse; 3, 5o, ro haec Verginio vociferanti succla- 
mabat multitudo; 6, 4o, 12 non tibi frequentes succlamas- 
Sent; 39, 41, 3 simul L. Valerio subfragabatur. 

There are but few compounds with super-, supersum 
(39), supervenio (14) similar to :z/ervenro in its use with 
the present participle, swferszo (6), as in 10, 28, 9 essedis 
superstans, 


B. TRANSITIVE COMPOUNDS. 


The Romans did not clearly distinguish between the 
dative and the accusative with prepositions, and many 
verbs are used with both constructions; see Kühnast, 
P. 135; Draeger I, p. 406, 8 186. In harmony with our 
subject we present only the dative without incorporating 
a part of the discussion of the other cases. The instances 
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of adfero are given by Fiigner, and it occurs with the 
following nouns: animum, fidem, laetitiam, moram, sani- 
tatem, spem, taedium, terrorem, victoriam, the dative 
being associated with the complex of noun and verb the 
two equalling a causative verb. 

With the exception of 37, 54, 11 circumiacent Europae, 
the compounds in czycum- are transitive, and are not 
freely used. Circumdo (17), circumfundo (11), ezreumrcio 
(7), and 26, 13, 8 satiatis . . . idem poculum . . . circum- 
feretur, complete the list. 

A number of the transitive compounds in coz- occur 


with considerable frequency and need but a passing notice: 
committo (34), concedo (53), concilro (24), confero (17), con- 
ngo (53), consulo (30). Others occur with less frequency: 
commendo 8, 36, 12; 42, 44, 4 fidei; 5, 4o, 1 virtuti; 45, 44, 
9 senatui; 4o, 56, 7 principibus; 26, 49, 11 custodibus; 34, 
I2, 5 ne suas vires aliis eas commodando minuat; 22, 27, 
8 sibi communicatum cum illo . . . imperium esse; 3, 22, 
6 equites suae cuique parti collocat; 38, 57, 2 Nasicae... 
collocata erat; 3, 12, 8 sibi . . . condonarent filium; 3, 58, 
3 tot Claudiis deprecantibus c. 1, 60, 2 simultatium quas 
sibi . . . conciverat; 10, 18, 1; 35, 12, 18 Romanis bellum 
concitare; 2, 5, 2 consecratus Marti Martius campus fuit; 
2, 41, Io peculium Cereri c.; 8, 20, 8 Semoni Sango c. 
Consctsco generally occurs in connection with z2977e (11), 
and also in 5, 53, 5 fugam; ro, 17, 2; and 29, 36, r2 
exilium; 5, 2, 3; 5, 10, 6 aera constituta militibus; 5, 3, 4 
a. militantibus c., and in a different connection; 44, 19, 4 
Latinis esse c. diem; 3, 64, ro quos hi sibi collegas coop- 
tassint; 3, 44, 2 omnia sibi esse consociata; 25, 18, ro 
nihil sibi cum eo consociatum; 24, 42, 11 contraxerant eis 
cum Carthaginiensibus bellum; 31, 14, 6 c. sibi cum Phi- 
lippo b. With cozézuo the name of a person to whom 
an office is continued is put in the dative 5, 29, 1; 9, 41, 
1; 9, 42, 2; 24, 9, 9; 27, 6, 8; and with physical objects 
1, 44, 4 moenibus; 32, 7, 10 summa imis; 41, 4, 4 somno 
mors; 36, 23, 6 nocturnus diurno c. labor; 2, 54, 2 paci 
discordia. Contriéuo was noticed in the fourth decade 33, 
34, 8 iis; 38, 3, 9 Aetolis; 39, 26, 2 sibi; 36, 35, 7 concilio. 
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The usage with zz/ero is similar to that with adfero, 
as it occurs with arma (13), bellum (34), szgna (9) 4, 20, 5 
spolia; 28, 30, 9; 29, 27, 11 navem; 44, 31, 4 flumen in- 
feratur mari; 35, 21, 5 Tiberis inlatus urbi; 22, s, 5 alii 
fugientes fugientium globo inlati haerebant; 2, 30, 13; 6, 
12, 9; 10, 28, 18; 33, 16, 8 se. Abstract ideas are freely 
expressed, especially conditions of fear (13) ro, 30, 1; 27, 
40, 1; 29, 3, 7 clades; 31, 11, ro iniurias; ro, ro, 8 mer- 
cedem; 6, 29, 4 obsidio; 5, 14, 4 pestilentiam; 31, 22, 5 
spem; 6, 13, 3 trepidatio; 31, 36, 11 tumultum; 43, 23, 5 
vim. The results expressed by z/czo are practically the 
same, but conditions of fear, generally $avor or /error, 
occur oftener (27) 34, 4, 15 certamen; 4, 53, 13; 5, 7) 45 
34, 62, 6 curam; 38, 9, 3 moram; 5, 27, 1o mutatio; 32, 
21, 9; 39, 46, 5 religio. Physical conditions are given 
most freely by zgzes (12); and also faces 6, 33, 4; 44, 9, 
9 imbris iniecta testitudini; 1, 51, 8; 24, 31, 3; 26, 14, 8 
catenas; and with metaphorical meaning 10, 13, 14 vincu- 
lum iniectum cupiditati; 24, 34, 10 ferrea manus iniecta 
prorae; 2, 12, 13 dextram foculo iniecit; and in personal 
statements; 3, 44, 6 virgini iniecit manum; 27, 32, 6 in- 
iectus equo; 28, 23, 2 in succensum rogum . . . inicerent 
corpora . . . medio incendio se iniecerunt. 

Jncutto is akin to this in its associations, having in 1, 
49, 4; 2, 18, 9 metum; in 25, 37, 12; 44, 5, 2 pavorem; 
22, 42, 9 religionem; in 3, 4, 9; 6, 38, 8; 7, 14, 6; 23, 26, 
9 terrorem; and also in 2, g, 7 i. nuntium consuli; 2g, 
33, 7 ira magis accensa barbaris est, quam imminuti 
animi. 

The associations of zmpono are varied, it occurring most 
frequently with 2raesiZia (11), finem (g), modum (6), and 
indicating special forms of limitation by /eges (8), condt- 
ctones 6, 31, 4; and tura 2, 34,12. Vectigal occurs in five 
passages, and in 38, 16, 3 stipendium; 24, 8, 17 onus; 38, 
4, 2; 44, 46, 6 arx; and in 10, 1, 7 and 33, 44, 9 velut 
arcem; cf. 45, 19, 7 v. frenos animo; 24, 34, 14 funda- 
menta. There are also other physical designations: 6, 41, 
9 apicem; 7, 37, 2 coronam; 40, 51, 4 fornices; 22, 14, I2 
iugum; 8, 29, 8 moles; 3o, 45, 5 pilleum; 45,27, 7 statuas; 
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21, 32, 7 tecta; 37, 40, 4 turres; 32, 4, 5 urbs. Occasion- 
ally abstract nouns are used: 44, 21, 5 cura; 33, 41, 25 37, 
19, 1543, 17, 6 exitus; 4, 32, 7 labem; 2, 5, 5 ministerium; 
6, 40, 19 necessitatem; 1, 13, 6; 35, 47, 5 nomina; 36, 27, 
8 verecundiam; 9, 11, 7 fraudi speciem iuris. The person 
is in the accusative: 40, 12, 15 regem Macedoniae; 42, 5o, 
6 cervicibus r.; r, 52, 6 centuriones manipulis; 45, 36, 8 
milites domini imperatoribus; 30, 10, 7 propugnatores one- 
raris; 26, 44, 2 quingentos tumulo; and as a final dative 
29, 25, 8 aquam hominibus. Z/zZLzo is found in Horace 
Epodes I, 25 iuvencis inligati pluribus, a little earlier than 
any of the examples in Livy but in the same decade. 
Bennett, Trans. Am. Phil. Association 36 (1905), p. 68, takes 
this as well as Livy 32, 21, 11 as ablatives. Livy has 
this verb 31, 25, 8; 32, 21, 11; 36, 40, 14 bello; 25, 36, 
7 oneribus; 39, r3, 13 machinae; 32, 22, 11 Philippo; 36, 
11, 2 condicioni. Zz:z70 (19) less freely than zwzgo (49) 
occurs the same number of times as zzsezo, usually the 
participle: 38, 17, 13 terrae; 6, 18, 1o vobis; 29, 2r, 11 
quibusdam; 28, 24, 1 hominibus; 42, 39, 3 mortalibus; 2g, 
12, 8; 28, 21, 3; 33, 16, 2; 33, 32, 1 genti; 23, 14, 1; 30, 
32, 7 animis; 1, 54, 7; 28. 4°, 73 37; 54, 21; 44, 30, 5 in- 
genio. Finite forms are found s, 21, g inseritur huic loco; 
27, 23, 2 adeo minimis etiam rebus prava religio inserit 
deos; 6, 38, 7 magistratum inseram concilio; 33, 47, 4 fac- 
tionibus inserere publicam auctoritatem; 40, 51, 2 privatam 
publicae rei inpensam inseruerat; 22, 49, 14 insertus agmini. 
Impertto (6) 27, 51, 7 ut coniugibus liberisque tam laetum 
nuntium impertirent; 29, 3o, 2 auxilium itineri . . . impe- 
travit; 40, 15, 10 errori veniam; 33, 22, 6 sibi triumphum. 
Implicitus may be taken with the dative 6, 21, 6 periculo; 
23, 18, 15 scortis. Jmmolo occurs with the names of a 
few divinities: 1, 45, 5; 1, 45, 7 Dianae; 7, 37, 3 Marti; 
41, 14, 7 lovi; 2, 2, g consuli incluserat vocem; 6, 15, 13 
vobis ut indicem praedas; 29, 2, 1o locis inducentem. 
induo with mental traits 3, 33, 7; 9, 18, 2 ingenium; as 
well as with other nouns 40, 12, 4 speciem; 30, 13, 12; 
30, 31, 4 arma; 9, 6, 5 ingenitam Campanis; 3, 59, 1 in- 
hibito modo potestati; 4, 53, 7 detrectantibus militiam in- 
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hibenti; 3, 58, 2 genti iniustam maculam.  7z:fio 39, 11, 7 
sacris; 39, 9, 4; 39, 10, 2; 39, 13, 8; 39, 14, 8 Bacchis; 22, 
20, 2 litori inlisus; 30, 10, 17 quibus innexa; 30, 30, 24 
nobismet ipsi multam inrogemus; 3, 15, 2 plebi se magis 
insinuabant; and intransitively 4o, 37, 4 insinuaverat sus- 
picio animis. ZzsZi/uo in religious matters 1, 21, 4; 9, 34, 
18; 36, 37, 23 43» 6, 5: 7622 42, 15, 8; 1, 15, 2 dimicationi 
instructus. Z754//o0 occurs with pronouns or the names 
of persons 1, 48, 2; 3, 62, 1: 39, 47, 6; with common nouns 
5, 5, 43 36, 29, 9. Znfenfo g, 33, 18 secures ducibus; 6, 
27, 7 Praenestinis; 10, 4, 9 haec cum legato Caerites qui- 
dam interpretarentur; 23, 2, 9 viam saluti inveniam; 25, 
16, 20 solacium morti; 24, 38, 3 solacia animo. 

The transitive compounds with zz/er- are not freely 
used: 22, 13, 5 exitum Romano interclusurum; 22, 22, 10 
aditum Romanis; 26, 39, 10 spe hostibus; 36, 14, 13 iter 
armatis; 37, 4, 7 Romanis i.; 40, 16, 1 dicenti... vocem i. 
The dative with zzZerdzco is always personal while the 
accompanying noun varies: 5, 3, g commercio; 8, 14, 8 
mari; 9, 43, 24 curatione; 25, 4, 9 aqua et igni; 34, 7, 3 
purpurae usu; 41, 23, 6 finibus. Notice also 30, 44, 7 
adempta sunt nobis arma, i. externis bellis. Jy¢ericzo 1, 
38 6; 21, 54, 73 32, 13, 3; 44, 26, 6: 4, 56, 3 intermiscendo 
dignis; ro, 20, g and 12; 42, 58, 6 turmis; 22, 46, 3 inter- 
ponerentur his medii Galli et Hispani; 35, 35, 17 suum 
consilium meo; 35, 48, 9 bello se; 45, 41, 9 funeribus; 1, 
27, 9 parti conspectum intersaepsit. 

Very few of the transitive compounds with oó- are freely 
used. Ob: (67), offero (40), oppono (24), ostendo (26) and 
ostento (9) occur more than three times each; 6, 27, 6; ro, 
I5, I2; 25, 19, 16 odtecto; 26, 41, 4 me vobis . . . obligavit 
fortuna obsaeptum; 4, 25, 12 plebi iter; 9, 34, 5 haec plebi 
... iter obsaepsit; 26, 41, 5 possessionem et populo Ro- 
mano et successori mihi virtute vestra obtinuistis; 2g, 29, 
9 terror oculis auribusque est offusus; 34, 6, 3 ne quis 
error vobis o.; 39, 15, 4 ne nimium terroribus obfundam 
vobis, vereor. Ostendo is distributed fairly evenly through- 
out the work, while os/ezío is most noticeable in the first 
Decade: 3, 5, 14; 3, 4& 73 $ 665; 4 54 45 9» 2 8; 26, 
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42, 10 fiduciam hosti ostentans; and three times in 30, 33, 
sec. 8 auxiliaribus; 9 Liguribus; 10 Carthaginiensibus. 

The transitives in fer- are best represented by permitto 
(91), while some others occur once or twice each: 41, 15, 
4 ceteris diis perlitatum ferunt, Saluti Petilium perlitasse 
negant; 35, 20,9 duobus. . . permutatae provinciae sunt; 
28, 29, 12 Stipendium singulis persolutum est; 33, 42, 3 
pensionem . . . persolvi placuerat privatis; 27, 5, 10 Lae- 
vino omnia ordine perscripta. Compounds in 2ós/- with 
the dative seem limited to 3, 64, 3 qui libertati plebis 
suas opes postferrent; 8, 34, 2 posthabita fili caritas publicae 
utilitati. There are a large number of compounds in 
prae-: praebeo (33), praecipuo (12), praefero (30), pracficio 
(27), praepono (31), praesto (38), praetendo (7), and a few 
more scattering examples: 30, 10, 16 asseres ferreo unco 
praefixi; 22, 16, 7 fasces praeligantur cornibus; 9, 45, 7 
suas leges Romanae civitati praeoptaverint; 29, 30, 12 
praeoptantes exilio modicam domi fortunam; 44, 22, 14 
otium urbanum militiae laboribus praeoptat; 28, 42, 7 fraus 
fidem in parvis sibi praestruit; 3, 45, 1 legem . . . postu- 
lationi praetendant; 3, 47, 5 decreto sermonem; 34, 3, 8; 
39, 16, 7; 39, 28, 11 decretum calumniae; 45, 42, 7 id ipsum 
argumenti praetendentibus orationi; g, 13, 1 omnibus eam 
rempraeverti; 9, 17, 9 si Punicum Romano praevertisset. 
The most common compounds in f7o- are prodo (33), pro- 
mitto (6), pronuntio (6), propono (30), and prorogo (52). 
Porrigo with dextram occurs 45, 7, 5; 45, 12, 6 regi; 45, 
12, 4 Popilio. ortendo indicates only the favorable: 1, 
$0, 6; 29, 11, 5 Spem; 21,29, 4 victoriam; 31, 7, 15 omnia 
laeta; 30, 32, 9 favorable auspices; 8,9, ; populo Romano 
vim victoriamque prosperetis. 

Some of the verbs in 7e- are freely used: reconczlio (g), 
reddo (x19), refero (24), remitto (19), relinguo (67), renuntio 
(21), vestituo (57). The remainder occur but few times: 
38, 60, 10 redempta ei . . . sunt; 3, 56, 2 redintegrata est 
omnibus memoria; 40, 55, & Philippo r. luctus; 23, 41, 14; 
29, 15, 4 memoria patribus renovata; 3, 55, 6 tribunis, ut 
sacrosancti viderentur, renovarunt; 43, 2, 4 vocatis legatis 
recitatum; 2, 44, g eam labem civitatibus repertam; 42, 
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37, 6 cui rescribi non placuit; 2, 41, g iubere ... pecuniam 
acceptam retribui populo. 

Subtcto (61) is the only one of the compounds in sz- 
which is freely used, occurring a dozen times with ocu/rs, 
with edibus 8, 9, 5; 45, 31, 3; in other passages setting 
forth the relation to places, as in 32, 25, 5 arci; 3g, 4, 1 
tumulo; to men ro, 3, 4 Valerio; to legal conditions 3, 20, 
13 31, 29, I0; 37, 53: 45 37; 54, 6 imperio; 26, 49, g ser- 
vitio, and also to abstractions 38, 48, 14 calumniae; 4, 58, 
14 invidiae. Notice also the application to 31, 17, g tectis 
ignes; 4, g, 4 cui cura; 2g, 44, 7 spes mihi. Swédo is also 
used with zzg7€7; 8, 32, 16 animis; 9, 23, 14 proximis; 6, 
34, 7 stimulos animo; 2, 20, 2; 22, 6, 4 calcaria equo. 
Submitto is found 2, 7, 7; 6, 6, 7; 25, 26, 4; 35, 26, 1; 44, 
4; 9 in connection with persons; 3, 19, 1 collegam sibi 
subrogasset. .Suós/iuo 40, 11, 2 sibi; 29, 1, 10 trecentis; 
28, 35, 5 S. animo speciem corporis; 37, 48, 6 subtexit 
fabulae huic legatos...interrogatos esse. Suéfraho with 
penalties 8, 39, 14 ignominiae ac supplicio; 6, 1, 7; 9, 26, 
7 iudicio; 45, 5, 10 poenae; with Jello g, 29, g fortuna b. 
$.; with persons 4, 20, 7 Cosso ...testem; 7, 13, 2 multi- 
tudini . . . ducem; 22, 51, 9 subtráctus Numida mortuo 
superincubanti Romano; and also 45, 39, 7 oculis; 2, 8, 5 
Bruto Horatium suggerunt; 9, 44, 3 Fabio; 3, 19, 10; 9, 
13, 9; 26, 33, 83 37, 7, 8 omnia . . . nobis suppeditabit; 
35, 44, 7 ut copia . . . suppeditetur; 22, 39, 14 nec his 
paucis iam victus suppeditat. 

Excepting ¢rado (161) all the compounds in ¢vazs- occur 
singly: 39, 42, 10 transfodio; 25, 34, 11 traicere; 24, 8, 14 
transporto; 3, 63, 2 transvolo. 


C. LOGICAL CLASSES. 


The discussion by Draeger I, 403, S 183, gives an out- 
line of the leading lines of thought and activity expressed 
by the verbs construed with the dative, and this, with a 
few changes, will be here followed for the sake of con- 
venience, though it represents some the material already 


utilized. ne 
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1. Prosum (9) occurs more frequently than its opposite 
obsum, 45, 20, 9; 45, 24, 9, but the same as moceo (g). 

2. Invideo has the ablative and dative in 2, 40, 11 non 
inviderunt laude sua mulieribus, the only variation in Livy 
from the construction with the dative only: 5, 27, 12; 6, 
II, 3; IO, 24, 6; 22, 59, t0; 22, 60, 21; 28, 43, 8; 38» 47, 
5; 44, 30, 4. /ndulgeo is used a little oftener, with per- 
sonal names as well as abstract nouns: 2, 41, 7 plebi; 4, 
42, 10 fortuna indulsit Aequis; 40, 15, 16 sibi, 40, 17, 5 
amico; 45, 28, 10 militibus; 23, 3, 4 irae; 29, 19, 4 licen- 
tiae; 9, 43, 19 ardori; 45, 35, 6 aviditati; 5, 3, 9 comitati; 
40, 5, 5 Odio; ro, 26, 1 timori. Other forms of favor or 
the opposite are freely given: aveo ( 23) suffragor, gratt- 
ficor (s), gratulor (1x), studeo, zgnosco (15), adsentior (17), 
nang (13), memor (9), blandtor, obfrector (8; 36, 4; 36, 
34, 3) o/ficto (g), refragor, tnstdtor, succenseo, arascor s, xs, 
9 iratos populo; 22, 49, 4 morantibus; 9, 7, 9 ducibus; 4o, 
10, § tuis iniuriis doleo. © 

3. Cedo (64) differs little from concedo (53), the two 
forms having become practically equivalent. 

4. Consulo (32) occurs a little less freely than $a7co (41), 
as we should expect in a work where so many battle 
scenes are described. 

s. Zempero occurs with quite a number of nouns both 
abstract and concrete: 33, 20, 7; 36, 35, 3 irae; 5, 45, 7 
animis; 5, 7, g laetitiae; 2, 16, 9 caedibus; 5, 13, 7 iurgiis 
ac litibus; 3, 52, 9 imperiis; 1, 29, 6 templis; 40, 14, 4 
vino; 2, 23, 10; 4, 3, 6; 5, 25, 2 manibus; 2g, 44, 1g linguae; 
21,22, 7 Oculis; 30, 20,1 lacrimis. MJoderor is used much 
less freely: 8, 33, 15 moderatum irae; 31, 44, 2 cui odio 

.. moderata erat; 37, 35, 5 suae fortunae m.; 4, 10, 8 
iura infimis summisque moderando. 

6. Displiceo (6) occurs much less freely than /aceo, 
though the latter owes its prominence to the fact that it 
is used for the most part in expressing official action 
rather than personal attitude. 

7. Commanding and obeying and similar actions are 
prominent in Livy though largely expressed by zmpero 
(191) and fareo (52) Other verbs are less prominent: 
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oboedto (6), audiens dicto (9), obsequor (3), obtempero (1, 36, 
13 44, 10, 3), Servo (13). Persuadeo (24) is preferred to 
suadeo (9). 

8. The negative 47/fído (7) is infrequently used in 
comparison with the positive coz/ido (8g), //do (33), and 
credo (69). 

9. The accidental is chiefly expressed by acer (15) 
with a few examples of coz/;gi/; 1, 32, 4 ili contigisset 
otium: 5, 6, 11 quod Veientibus optatum aeque c. possit; 
8, 26, 73 34 7 81 45, 19, 4. Event is chiefly of allotments, 
and is not infrequently found with soz/e. 

10. Licet (67) is one of the common verbs with the 
dative; 31, 9, 3 si populo Romano socios defendere libeat; 
39, 4 7 donec consuli... redire Romam libitum esset. 
Decet seems limited to 34, 58, & aut sola aut prima certe 
pensare decet principi orbis terrarum populo et tanto regi, 
reading the active for the passive $ezsaz:i, and taking 
dece? with the dative. 

11. Desum (73) occurs less frequently than its opposite 
sum indicating a personal deficiency, as in 2, 57, 4 non 
consulem senatui, sed senatum consuli deesse; or of a 
trait 6, 16, 5 superbiae; or external of conditions, as in 
22, 39, 20 OcCasioni; 2, 33, 11 sumptus funeri defuit. 

12. Appropinguo (25) is used only in a local sense, oc- 
curring with the following words: 27, 35, 10 Alpibus; 25, 
13, 5 Benevento; 35, 37, g Aulidi; 2g, 34, 12 Oceano; 3, 
8 83 31, 24, 7; 33; 1, 5; 39. 49, 8 urbi; 30, 25, 11; 37, 24, 
9 terrae; 21, 54, g aurae; 25, 9, 12 portulae; 25, 9, 10; 35, 
"34, 10 portis; 33, 37, 2 castro Mutilo; 3g, 22, 6; 44, 35, 2 
castris; 36, 14, 12 faucibus; 31, 5, 6 finibus; 24, 7, 4 ianuae; 
49, 22, 4 lugis; 7, 34, 7 loco; 44, 5, 12 mari; 37, 13, 9 
moenibus; 6, 24, 2; 31, 42, 1 vallo. 

Continuo (11), copulo 21, 28, g, Socto 39, 13, 13, and 
haereo complete the list. The latter, with the meaning 
"stick to" has the dative both of the person and of the 
thing: 2, 6, 9 hostibus; 34, 4g, 6 visceribus; 23, 9, 9 osculo; 
8 38, 1 impedimentis; 1, 37, 1 sublicis; 42, 66, 6 vehiculis. 

Some other verbs will be here given though not strictly 
coming under the head of the preceding classes. Most 
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of them indicate the application of some activity to a 
certain person or object, and in this agree with the pre- 
ceding. 44, 34, g aptare corpori arma; ro, 12, 13 bellum 
Samnitibus et patres censuerunt et populus iussit; 21, 2, 
g ratis... huic copulata est; 44, 16, 2 ut pro eo frumento 
pecunia Romae legatis eorum curaretur; 25, 29, 10 ex- 
equentibus . . . diluscere id quod erat coepit; cf. 38, 52, 
1 hic speciosus ultimus dies P. Scipioni inluxit; 45, 37, 6 
cui nullum crimen, zu//us probrum dicere poterat; 7, 3, 
5 fixa fuit dextro lateri aedis lovis; 25, rg, 1o nihil sibi 
cum eo consociatum, nihil foederatum hosti cum hoste. 
Habeo is most frequently associated with honor (23) and 
the two not infrequently with as. This is varied 31, 48, 
12 supplicationes diis. With /des it occurs 3, 40, 14; 22, 
I, I3; 24, 45, 73 42, 14, 3 purganti. The usage with 
gratiam is similar: 3, 38, 9; 24. 37) 73 35) 5 93 38) 47) 2 
quibus g. habeo; 45, 24, 4. We find as a periphrasis 26, 
5o, 12 aurum tollere ac sibi habere iussit; 9, 11, g pacem 
habeat sibi: 28, 4o, 5 senatum ludibrio habet; 43, r, 6 ut 
senatus curae haberet; 1, 3, 10 legat regnum Numitori; 39, 
43, 4 libare diis dapes. Zargior occurs 1, 47, 12 egen- 
tissimis; 4, 6o, 4 aliis; 37, 45, 16 numquam satis liquebit 
nobis. Jando (6g) generally gives commands to men, but 
in 39, 50, ro m. memoriae. Navo operam with either rez 
publicae or populo Romano 25, 6, 15; 26, 31, 6; 28, 35, 9; 
36, 39) 8; 1, 31, 8 operatum iis sacris; 4, 6o, 2 addictum 
atque operatum rei publicae; 1o, 39, 2 dum hostes o. super- 
stitionibus; 44, 27, 5 ne urbibus sociis opitulari possent. 
Paciscor is used with the dative of the person 1,2, 1; 5, 
$0, 73 & 25. 11; 25, 275 4; 38, 13, 9. Pendo (16) takes the 
dative of the person to whom the obligation is due, as 
in 37, $5, 6; 38 39, 8 omnes vectigal pendere Eumeni. Paco 
associated with a single incident 23, 8, 4 huic; and 23, 9, 
4 filio; 3, 28, 6 legionibus dictatoris clamore significant; 
29, 31, 11 venderent mercatoribus; 3, 35, 5 per illos se 
plebi venditare; 39, 42, 9 obsequium amatori. Voveo (37) 
indicates the offering to many gods. Videor (1g2) is one 
of the verbs most freely used by Livy the dative indicat- 
ing the interpreter of the acts given by the verb. In 
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this number we have included some instances in which 
the dative might be taken with an adjective, as in 2, 50, 
3 id primo acerbum indignumque Veientibus est visum; 
42, 40, 2 ne nimis acerbum audienti tibi videatur, which 
are given as datives with the adjective, by Fiigner, 


P- 297, 35. 


D. ADVANTAGE, DISADVANTAGE: FINAL. 


The distinction between to and for is in many passages 
a matter of interpretation though we naturally infer that a 
thing done to a person has in view the advantage of dis- 
advantage of that person. As illustrations we may give 1, 
18, 9 uti tu signa nobis certa adclarassis “make clear to us 
and for our sake”; 5, 38, 7 abolendi sibi magistratus; aórogo 
(55 3. 72, 5 ut sibi controversiam adiudicaret rem; 3, 57, 4 
illi carcerem aedificatum; 34, 13, g imperium nobis citra Hi- 
berum amissum est. Other occurrences in which the idea 
of advantage is more clearly marked are rather numerous 
including all instances of some verbs and some of others, 
and some verbs taking the dative both of the person and 
of the thing; 21, 62, 7 hostiae . . . diis caesae; 9 Genio 
h. c.; cf. 10, 29, 8 Spolia . . . Iovi Victori cremavit. Cano 
receptut (20) is used less freely than do szemum receptui 
(24); 7, 2, 10 cantari histrionibus coeptum. Caro with 
locum castris (7), has also the dative of the person: praef. 
10 tibi .. . quod imitere capias; 26, 36, 3 plus sibi; 31, 
41, 9 tumulum suis; 44, 31, 2 sibi velut arcem. The asso- 
ciations of caveo are personal in a dozen passages, though 
we find in 3, 55, 2 libertati plebis. Most of the thirteen 
occurrences of claudo are with the person, as in 2, 47, 6 
viam hostibus; 31, 16, 6 regi portas. But we also find 
37, 13, 12 commeatibus; 4o, g, 20 criminibus; 45, 39, 14 
L. Pauli triumpho portae claudentur? 22, 10, 5 ne populo 
scelus esto neve cui cleptum erit. Cozsczsco (14) is usually 
in the statement mortem sibi; 7, 26, 3 conserenti iam 
manum Romano corvus in galea consedit; 9, 19, 6 Alexan- 
dro . . . bellanti exercitus consenuisset; 25, 38, 4 reliquias 
... patriae conservare; 3, 64, 1o coof/o; continuo (11), 
consulo (31) are chiefly with persons; 33, 6,8 corrumperet 
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hosti frumenta; 2, 2, 11; 2, 33, 2 hi tres collegas sibi 
creaverunt; 28, 42, 22 ego rei publicae nobisque, non sibi 
ipsi privatim creatum consulem existimo; 22, 22, 14 mi- 
nisterium mihi deposco; 2, 49, 2; 22, 28, 9; 34, 60, 5 sibi. 
Destino (11) is üsually with persons, but in 32, 36, 3 con- 
loquio; 25, 6, 23 ignominiae; 5, 40, 1 morti; 45, 27, 7 
statuis: 45, 4o, 8 sibi ipsos praedestinantis triumphos; 4, 
55) 3; 7, 20, 5; 38, 45, 8 desumo; 29, 36, 7 consuli dupli- 
catae vires. The dative with facto not uncommonly de- 
notes the purpose, as in 28, 41, 2 id bono publico faceret; 
as well as the person, e. g. 26, 25, 3 transitum Dardanis; 
3, 5, 6 viam sibi; 1, 9, 3 opes sibi. evo frequently oc- 
curring with auxzium and operam, usually indicates trans- 
ference to, and by implication for the service of the in- 
dividual to whom sent. In some other passages, the ad- 
vantage seems the predominant idea, as in r, 9, 12 multis 
sciscitantibus, cuinam eam ferrent, identidem, ne quis vio- 
laret, Talassio ferri clamitatum; 38, 49, 3 sibi fingant; 38, 
28, 8 sibi f. metum; 5, 46, 6; g, 12, 12 finire imperium 
Sibi; 43, 12, 5 consuli finitus numerus; 4, 20, 3 dono fixit; 
36, 28, 6 fracta Phaeneae ferocia; 7, 3o, 19 vobis Capua 
urbs frequentabitur; 3, 62, 5 gesturum morem illis; 28, 19, 
13 saxa munientibus; 22, rr, 4 quibus oppida immuniti 
essent; 42, 50, 6 sicubi populo Romano sua fortuna labet. 
Lego is generally associated with szóz, indicating for whom 
the choice is made, but with a noun 1, 20, 3 virgines 
Vestae; 1, 20, 4 salios Marti; 1o, 5, 3 magistrum equitum 
sibi legit; cf. 3, 69, 8; 8 8 18; 5, 23, 7 Iunoni templum 
locavit; 27, ro, 13 exercitui; 23, 12, 12 vereor ne haec 
laetitia luxuriet nobis ac vana evadet; 43, 8, g vehicula 
Micioni locata. 

I, 51, 1 machinatur necem Turno; 9, 40, 9 eos se mac- 
tare Orco; 1, 3, 8 Silviis cognomen mansit; 1, 53, 7 iis 
bellum; à, 37, 12; 38) 17 12; 38» 57) 43 5, 7, 11 patribus 
plebique manare gaudio lacrimae; 34, 5o, 1. With zne/uo, 
generally the participle 1, 9, 5; 22, 9, 6; 23, 16, 3; as 
well as with Z-enzs 2, 25, 6; 6, 37, 1; and 31, 30, 4 the 
dative has the personal interest in view; 2g, 19, 13 pro- 
pugnantibus tela ministrant, saxa munientibus gerunt; 33, 
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32, 2 usus humano generi; 7, 23, ro his animos minuisset; 
21, 50, 4 multitudo sua auxit animum et paucitas illis mi- 
nuit; 25, 18, 3 restituit his animos et illis minuit audaciam; 
39, 25, 12 Graecis... metus et audacia Philippo minuatur; 
1, 46, 2 spem Tarquinio; 26, 9, 1o cui imperium. Personal 
interest is predominant in the fifty-six examples of sz//o 
with the dative, though the end is sometimes in view, 
as in 4, 58, 3; 28; 33, 3 Subsidio. In other passages, as 
with fero, the thing sent can also be viewed as for the 
service of the recipient: 5, 28, 4; 23, 11, 3 donum; and 
still more freely with mzznus 9, 43, 26; 44, 14, 4; 44, 15, 
8} 43 5$; 83 45) 13, 8; 43, 5, 3 ducenti iter monstrare; and 
also as indirect object 22, 23, 4; and 44, 11, s. Moveo 
is in most instances used with words indicating mental 
states: 1, 26, 3 movit animum iuveni: 1, 36, 4; 5, 41, 9; 
21, 63, 6; 23, 20, 5 misericordiam; 45, 39, 17 risum; 1, 53, 
2 bellum Volscis. J/u¢o with the dative seems limited to 
a few of the books: 24, 4, 1 Romanis omnia; 25, 6, 15 
ills arma; 26, 28, 9; 27, 35, 143 27, 35, 145 32, 31, 2 
rationem hosti. The dative of the person with zascor is 
clearly distinguished from that of the thing: 1, 45, 4 cui- 
dam; 1, g, 5 sibi; ro, 22, 6 militiae; 22, 4, 1 insidiis; 36, 
7, S servituti; 1, 5, 6 regi dolus nectitur; 27, 28, 4 ne cui 
d. n. 1, 47, 4 non tibi... moliri necesse est; 21, 44, 8; 
29, 23, 9 ne sibi interesse ... n. Sit; 28, 38, I2; 44, 17, 9 
praetoribus provinciae nominatae. JVu£o (17) is a clear 
instance of the dative of advantage or disadvantage as 
succeeding events may determine; 26, 33, 3 eos libertatem 
sibi suisque . . . orare; 2, 7, 5 consuli non invidia modo, 
sed suspicio etiam . . . orta; 4, 15, 5 cuiquam pandere 
viam. Paro (12) has the dative of the person, as in 2, 
22, 4 parare bellum Romanis; 39, 37, 3 munimentum sibi, 
non civitati; cf. 37, 22, 1; 44, 35, 15; 34, 61, I praepa- 
randos sibi; but also with abstracts; 39, 51, 5 fugae; r, 
8, 7 consilium viribus. arto is also used with persons, 
as in 1, 26, 11 imperium populo Romano; 4, 5, 1 vobis 
dominatio parta; s, 44, 3 decus urbi; 6, 25, 6 sibi gloriam. 
The usage with fatefacio is the same: 2, 15, 3 regibus; 
4, 54,.6 hominibus; ro, 41, g equitibus; 24, 47, 9 Cartha- 
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giniensibus; 32, 17, 5 armatis. Pafeo usually indicates the 
advantage, as in 6, 36, 11 plebeio homini vix . . . suus 
pateret ager; 34, 9, 7 patebat omnibus exitus; 29, 33, 5 
effugium inclusis; but also meaning “evident to", as in 1, 
54, 8 Sexto; or “open to", as in 42, 1, 9 hospitibus; 4o, 
32, 5 ut sinistrum cornu pelleretur Romanis; 27, 9, 3 magis 
perire sibi civem. The dative with $e/o gives either the 
person for whom or the thing for which, the accusatives 
associated with the former being as follows: g, as, : 
auxilium; 40, 49, 5 fidem; 6, 22, 6 gloriam; g, 1, g pacem; 
I, 9, 2 SOCietatem; 45, 20, 2 Maroneam. The end is in- 
dicated: 29, 27, 9 accessum navibus; 1, 11, 6 aquam sacris; 
3, 12, g veniam errori; 6, 23, 11 aetati v.; 30, 16, 6 v. civi- 
tati; 3, 53, 6 libertati praesidia; 26, 4, 9 diem comitiis; 
26, 17, 6 d. conloquio; 32, 32, 5 locum ac tempus c. The 
dative with foo shows the personal relation of advantage; 
4, 20, 4 Iovi donum; 38, 56, 12 statuas sibi; 44, 45, 13 
talenta iis; and of disadvantage; 6, 40, 11 venenum ei; 
39, 25, ro insidias euntibus. Porto with donum occurs s, 
25, 10 Apollini; and 21, 62, g Iunoni In other connec- 
tions: 21, rg, r3 bellum vobis; 32, rg, 3 commeatum exer- 
citui; 24, 16, 10 bona omnia populo Romano Gracchoque 
ipsi precarentur; 38, 48, 7 cuius ego mihi... virtutem 
precatus sum. 

Quaero has the accusative Jocu most frequently with 
the dative of the thing for which g, 24, 12; 27, 2, 12; 27, 
26, 2; 35, 4, 4 insidiis; 5, 9, 6 iniuriae; 2, r5, 5 exilio; and 
also 6, 34, 5 gratiam Fabio q. 

Rafus occurs 37, 19, 2 cui rata ista pax erit; 38, 48, 5 
rata dona vestra regi Eumeni, rata libertas civitatibus 
esset? 45, 31, 2 exilium pulsis aeque ratum fuit ac mors 
interfectis; cf. 1, 6, 2 ratum nomen imperium regi efficit; 
2, 44, 8 labem civitatibus repertam. Reservo occurs with 
the dative of the person as well as of the thing: 1, 27, 2 
suis proditionem; 44, 27, 12 praeda Romanis; 3, 51, 3 me- 
lioribus meis vestrisque rebus . . . iudicia; 25, 6, 14 rei 
publicae nos; 36, 35, 7 suae gratiae; g, 24, 14 pars ipsis 
retenta ad ludibrium; 28, 42, 16 praesidem sibi patria... 
retinet. Servo (13) is in all instances with a personal 
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dative, as in 10, 25, 17 omnia integra ac libera Q. Fabio; 
24, 1, 10 deditis fides; 35, 45, 5 studere paci; 21, 33, 5 
sibi quoge tendente; 23, 31, 13 cui ineunti consulatum cum 
tonuisset; 24, 8, 14 supplementum Hannibali transporta- 
retur; 44, 32, 10 huic ofe»? ut omnis multitudo vacaret; 9, 
13, 9 militi . . . frumentum veheret; 29, 27, 2 mihi. 
bene verruncent; 3, 26, 9 bene verteret ipsi; g, 5, 6 utris- 
que bene v.; 8, 32, 17 Fabio vitio. Vezo has the dative 
of purpose 4, 17, 11; 31, 25, 2 auxilio; ro, 16, g stipendio; 
2, 48, 5; 5, 13, 9; 36, 19, 2 subsidio; and the person for 
whom 24, 8, 15 adiumenta Hannibali; 41, 12, 5 auxilia 
Tliensibus venerant; 2, 45, ro finem imperio; 3, 56, 7 super- 
biae poenas. In the passages in which the dative of the 
person is used zzu-éius occurs in five: 29, 12, 3 regi; 29, 
4, 3 agentibus; 35, 5, 4 agenti; 27, 32, 9 dividenti; 32, 6, 
4 ei agitanti; 3, 61, 1 sibimet ipsis victuros. The question 
quid vul? with the dative of the person occurs 3, 35, 5; 
8. 50, 15; 3, 67; 65 4, 13, 123 24, 47, 53 39» 13, 9; 32, 25, 
10; 40, 12, 14; 4I, 20, 4; 44, 12, 1. The dative may be 
taken as ethical or better of advantage to the person 
concerned. 


E. VERBAL COMMUNICATIONS. 


Verbs indicating verbal communications are of common 
occurrence, and exhibit considerable variety in form of 
expression. The dative giving the recipient of a verbal 
message expressed by a7/ it found in eight passages, if 
we include 29, 24, 5 vocatis ad contionem militibus ait. 
Inquit (27) is used more freely and dicere (gs) still more 
so, while zegare (4o) occurs about half as frequently. In 
39, 11, 3 we find ei... narravit, and in 2, 36, 7 cum 
patribus . . . enarrasset. Of the verbs of announcing 
nuntio is the favorite (79), the compounds much less 
freely: pronuntio (6); enuntio 9, 19, 6; 25, 13, 8g; and de- 
nuntio (19), as in 45, 34, 2 quibus cum denuntiasset; 45, 35; 
1 q. Macedonum denuntiatum erat. Polliceor (15) is used 
more freely than $romuffo 3, 8, 43 3» 13, 63 37 28 25 4% 
25, 3 exsulibus Hypataeis . . . cum reditus ... promissus 
esset. Compare 7, 16, 4 mihi pollicemini, with 7, 16, 5 
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tibi promissa praestet. /ac/o is also used: 35, 49, 3 legatis 
regis et per eos absenti regi eum se iactasse; 39, 43, 2; 41, 
10 6 fugam . . . iactasset adversis auribus militum; and sim- 
ilarly stated 2, 12, 12 quas insidiarum sibi minas per am- 
bages iaceret. J/zor occurs eight times in the first De- 
cade, and also 26, 13, 1; mnttor 2, 35, 65 2, 49, 45 3, 57, 
2; 24, 39, 3. Ago (see Fügner) with gratias and grates 
is freely used and aferio, though usually in connection 
with physical facts is in a few passages used as a verb 
of communicating. Accuso, adclaro, adfor, adulor, adrideo, 
adstipulor, and blandior are given by Fügner; 27, 4g, 12 
clamitans militibus; 1, 25, 3 inclamat Curiatiis*. Some 
other words occur more frequently: comczlo (24), expro- 
brare (12), as in 39, 42, 9 e. consuli . . . quod abductus 
ab Roma esset; 39, 12, 4 Sibi; 5, 54, 3; 6, 26, 7; 29, 1,6 
sibi fateri; 38, 24, 10 confessa viro est; 25, 12, 6 nam 
mihi ita Iuppiter fatus est; 44, 38, 1 denudavit mihi suum 
consilium; 2, 7, g ibi audire iussis consul laudare fortunam 
collegae; ro, rs, 12 nobilitas obiectare Fabio fugisse eum; 
9, 24, 10 haec obviis... increpat; 41, 10, 6 fugam. 
jactasset et ingessisset probra M. Iunio; 1, 48, 2 per licen- 
tiam insultasse dominis; 3, 62, 1 sibi per contumelias in- 
sultare; cf. 5, 7, 4; 36, 29, 9; 39, 47, 6. Odstrepo is used 
1, 40, 6 alteri; 3, 49, 4. decemviro; 37, 29, 4 quibus; 43, 
16, g Claudio. 

Dico (gs) in twenty-nine passages is a verb of direct 
address, but its most common use is with dem (34), and 
also stating the penalty attached, mulfam 25, 3, 13; 40, 
42,9; 42, 9, 43 42, 21, 4. In equally technical connections 
dico occurs with zs 3, 52, 7; 9, 11, 93 35, 7) 33 /€g€65 24, 
57. 75 345 57, 103 37) 36, 9; 45, 24, 4; & verb of ordering 
with ad comveniendum 36, 8, 2; 42, 48, 43 45, 12, 125 COH- 
tits 31, 49, 12; 43, 16, 12; conctho 43, 16, 8; pugnae 10, 
27,3. As a verb of appointing with magistrum equitum 
4, 21, 10; and 7, 19, ro; and with women 1, 1, 11. The 
compounds are occasionally used: 27, 16, 15 Fabio auspi- 
canti . . . aves... non addixerunt; edzco (29), tndtco (53), 
interdico (g); 27, 16, 15; 39, 16, 10 haec vobis praedicenda 
ratus sum: 3, 57, 6; 25, 13, 7 Castigatis . . . alia prodicta 
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dies. As verb of ordering zero (101) and of answering 
respondeo (103) are among the most common, and for the 
latter we occasionally find dare responsum: 2, 26, 5 nec 
pacatum r. arma inferentibus ipsi capientes d. possent; 3, 
§0, 16; 5, 7, 9; 24, 33, 73 26, 31, 7; 36, 9, 4 rex respon- 
dit... nullo responso dato: And also a few times with 
reddo: 1, 32, 35 5, 17, 73 40 42, 53 45, 25, 4 Rhodiis 
responsum redditum est. 

Obicto is used to bring the views of one party to the 
attention of another, in about one-third of the occurrences 
being used in this way, as in 4, 21, 4 Servilio caedem 
civis indemnati obiciens; 5, 6, 5 si quis eis haec obiciat; 
1,13, 4 Si signa foede amissa obici nobis possent; 22, 44, 
s cum Paulus ... temeritatem Varroni, Varro Pazdlo 
speciosum . . . exemplum Fabium obiceret; 39, 51, 2 
inter cetera obiectum Prusiae erat; 4o, 15, 5 Romanos 
obicis mihi; cf. 34, 49, 3 commemorationi subiecit . . . in 
animo esse. 


F. NAMING: MIXING. 


The tables given will indicate something of the pro- 
minence of the different ideas expressed by the compound 
verbs; but as further illustrations of variety in usage may 
be given some verbs of naming and of mixing. The 
usage with omen and cognomen has been given. The 
application of these is variously expressed. We find in 
L, 49, 13 1, 50, 35 2, I3; 13 3» 04, 4; 4, 29, 63 40, 44, 1 C. 
indere; and the same verb with momen 1, 34, 3; 6, 18, 
14; 7, 2, 6% 23, 31, 43 11, 38, Ó1 21, 38. 95 29, 37. 43 3B 
13, 5. Similar to these 1, 13, 6 nomina earum curiis im- 
posuit; 35, 47, 5 filiis duobus Philippum atque Alexan- 
drum et filiae Apamam nomina imposuerat. Do is used 
in the same way 1, 3, 8; 1, 6, 4; 1, 13, 7 quae nomina 
curis darent: 7, 32, 15 si mihi novum hoc Corvini co- 
gnomen dis auctoribus homines dedistis. acto is also 
found in the same connection 1, 3, 9 cognomen colli fecit; 
38, 14, 2 flumini Indo, cui fecerat nomen Indus ab ele- 
phanto deiectus; 1, r, 11 cui Ascanium parentes nomen 
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dixere. In other passages announcing the name: 1, 34, 
10 L. Tarquinium Priscum edidere nomen; and 7, 22, 3 
alii Gaium nomen Quinctio adiciunt. 

Misceo and its compounds are freely used with the ab- 
lative, with an occasional instance of the dative; see Ben- 
nett, Trans. Am. Phil. Association 36 (1905), p. 71 seqq.; 
Lease, A. J. P. 30, 300 seqq. In Livy the mzsceo with the 
dative of impersonal objects seems limited to 44, 33, 2 
venae in mare permanantes undae miscerentur; perhaps 
5, 37, 7 liberino amni miscetur; and with the statement 
giving the abstract instead of the concrete 24, 31, 3 mis- 
cendi eos suo agmini, for sibi. In other passages the 
case is indeterminate: 23, 4, 7; 26, 37, 2 Romanis; 21, 22, 
3; 28, 14, 4 Afris; 27, 51, 5 patribus; 4, 34, 1 hostibus; 
10, 31, 12 alienis; 39, 8, 6 feminis; 4, 5, 5 vobis; 39, 37, 
7 nobis. But compare with these the statement 30, 34, 8 
ne pavido fuga et vulneribus milite . . . aciem miscerent. 
The one example of admuisceo is indeterminate 6, 40, 12 
ut si quis mortiferum vitali admisceat. Jumzsces is used 
more freely. In the active 3, 50, 10; 8, 24, 15; 22, 60, 2; 
23, 23, 7 turbae; 10, 2g, 7 turmae; 26, 4, 1o equiti; 31, 
35, 5 immiscentes se peditibus pugnabant; 9, 36, 4 hosti- 
bus; 39, 31, 8 se inmiscuit mediis; 21, 32, 10 se conloquiis; 
5, 8, 6 bello se. Finite forms of the passive are used: 
4; 4, 6 propinquitatibus inmisceamur; 41, 23, 16 Macedoni- 
bus; 7, 12, 14 inmisceri militibus centuriones; 34, 54, 6 
sibi; 27, 30, 5 rebus Graeciae inmisceretur; all except- 
ing the last referring to persons, and even this being 
largely personal The participle occurs: 24, 3, 12 in- 
mixti Bruttiis; 27, 1g, 12 armatis; 29, 28, 3 agminibus; 
30, 33, 12 alienigenis*; 37, 39, 9 caetratis; 37, 40, II 
Phrygibus et Lydis; 35, 4o, 1 Graeciae res i. Romanis; 
and with entirely impersonal nouns: 21, 32, 7 nives caelo 
prope inmixtae; 38, 29, 4 quibus ferme harenae inmixtis 
strata litora sunt. 

Intermtsceo is only in personal connections the parti- 
ciple occurring 10, 20, g hostibus; 10, 20, 12 agmini; 
42, 58, 6 turmis, and the gerund 4, 56, 3 intermiscendo 
dignis. 
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Permtisceo occurs 21, 14, 1 permixtum senatui esset; 30 
18, 7 turbae permixtus; 26, 44, 4 fugientibus; 31, 24 16 
in permixtos hostibus suos; 39, 13, ro viri feminis 38 
22, g clamor permixtus . . . ploratibus, seems to be ab- 
lative, as also 8, 6, 15 collegae in iisdem praesidiis, saepe 
iisdem manipulis permixti erant, where the locative idea 
seems equally evident in both parts. 
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